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A
a bad workman blames his tools  | 
ə bæd ˈwɜːkmən bleɪmz hɪz tuːlz - 
złej baletnicy przeszkadza (nawet) 
rąbek (u) spódnicy

a case in point  | ǝ keɪs ɪn pɔɪnt - 
dobry przykład

a cool X  | ə kuːl - okrągły X (o dużej 
sumie)

a fair number of X  | ə feə(r) 
ˈnʌmbə(r) əv - pokaźna/spora liczba 
czegoś

a feather in sb’s cap  | ə ˈfeðə(r) 
ɪn ˈsʌmbədiɪz kæp - kolejne 
dokonanie (na liście czyichś 
sukcesów)

a force to be reckoned with  | ə 
fɔːs tə bi ˈrekənd wɪð - siła, z którą 
należy się liczyć

a game of cat and mouse  | ə ɡeɪm 
əv kæt ənd maʊs - gra w kotka  
i myszkę

a nod to sth  | ə nɒd tə ˈsʌmθɪŋ - 
nawiązanie do czegoś, ukłon  
w stronę czegoś

a piece of the action  | ə piːs əv 
ðiˈækʃn - kawałek tortu, udział 
w zyskach/interesie

a quick show of hands  | ə kwɪk 
ʃəʊ əv hændz - szybkie głosowanie 
(poprzez podniesienie rąk)

a reputation for sth  | ə ˌrepjʊˈteɪʃn 
fə(r) ˈsʌmθɪŋ - reputacja/sława 
czegoś

a sense of sth  | ə sens əv ˈsʌmθɪŋ 
- poczucie czegoś, odczucie

a step in the right direction  | ə 
step ɪn ðə raɪt dɪˈrekʃn - krok we 
właściwym kierunku

a whole host of sth  | ə həʊl həʊst 
əv ˈsʌmθɪŋ - całe mnóstwo czegoś, 
masa czegoś

a win-win situation  | ə wɪn wɪn 
ˌsɪtʃʊˈeɪʃn - sytuacja, w której 
wszyscy wygrywają

a thing of the past  | ə ˈθɪŋ əv 
ðə pɑːst - rzecz należąca do 
przeszłości, coś, co już nie jest 
aktualne

abstract  | ˈæbstrækt - abstrakcyjny

Academy Award  | əˌkædəmi 
əˈwɔːd - nagroda amerykańskiej 
Akademii Filmowej, Oskar

accessible  | əkˈsesəbl - dostępny

accommodation  | əˌkɒməˈdeɪʃn - 
zakwaterowanie, kwatera

accomplishment  | əˈkʌmplɪʃmənt - 
osiągnięcie, zdobycz

according to sth  | əˈkɔːdɪŋ tə 
ˈsʌmθɪŋ - zgodnie z czymś

accordingly  | əˈkɔːdɪŋli - 
odpowiednio, stosownie

achievement  | əˈtʃiːvmənt - 
osiągnięcie, zdobycz

acquisition  | ˌækwɪˈzɪʃn - nabycie, 
zakup

acting  | ˈæktɪŋ - aktorstwo, gra 
aktorska

acumen  | ˈækjʊmən - 
przenikliwość, dryg, smykałka  
(do czegoś)

acute  | əˈkjuːt - mocny, ostry

adage  | ˈædɪdʒ - porzekadło

addiction  | əˈdɪkʃn - uzależnienie

addictive  | əˈdɪktɪv - uzależniający

adult  | ˈædʌlt - dorosły

advantage  | ədˈvɑːntɪdʒ - 
przewaga, korzyść

advertising  | ˈædvətaɪzɪŋ - 
reklamowanie

adviser  | ədˈvaɪzə(r) - doradca

advocate  | ˈædvəkət - orędownik 
(za czymś), zwolennik (czegoś)

affection  | əˈfekʃn - sympatia

affiliated  | əˈfɪlieɪtɪd - 
stowarzyszony

affordable  | əˈfɔːdəbl - przystępny, 
dostępny cenowo

against the grain  | əˈɡenst 
ðə ɡreɪn - wbrew typowemu 
zachowaniu/działaniu, pod prąd 
(np. przeć, iść, działać)

ageing  | ˈeɪdʒɪŋ - starzejący się

aggregated  | ˈæɡrɪɡeɪtɪd - 
globalny, ogólny, łączny (o wartości)

agricultural  | ˌæɡrɪˈkʌltʃrəl - rolny

ahead of sth  | əˈhed əv ˈsʌmθɪŋ 
- przed czymś, zanim coś się 
odbędzie

ailing  | ˈeɪlɪŋ - chory, 
niedomagający

air cover  | eə(r) ˈkʌvə(r) - osłona  
z powietrza (np. artyleryjska)

Air Quality Index  | eə(r) ˈkwɒlɪti 
ˈɪndeks - wskaźnik (stopnia) 
czystości powietrza

airborne  | ˈeəbɔːn - znajdujący  
się w powietrzu, lecący  
(np. o samolocie)

airline  | ˈeəlaɪn - linia lotnicza

aka (also known as)  | ˌeɪ keɪ ˈeɪ 
ˈɔːlsəʊ nǝʊn ǝz - znany również 
jako

alarming  | əˈlɑːmɪŋ - alarmujący

albatross  | ˈælbətrɒs - albatros

alive and kicking  | əˈlaɪv ənd 
ˈkɪkɪŋ - mający się doskonale,  
w świetnej formie

all publicity is good publicity  | ɔːl 
pʌbˈlɪsɪti ɪz ɡʊd pʌbˈlɪsɪti - nie ma 
złej reklamy, nieważne co mówią, 
ważne żeby mówili

allegedly  | əˈledʒɪdli - rzekomo

all-out  | ɔːl aʊt - totalny, zupełny

ally  | ˈælaɪ - sprzymierzeniec

aloha  | əˈləʊhə - aloha (powitanie 
i pożegnanie na Hawajach)

alongside sth  | əˌlɒŋˈsaɪd ˈsʌmθɪŋ 
- przy czymś, obok

also known as  | ˈɔːlsəʊ nəʊn æz - 
znany także jako

altogether  | ˌɔːltəˈɡeðə(r) - 
całkiem, zupełnie

ambitious  | æmˈbɪʃəs - ambitny

amicably  | ˈæmɪkəbli - polubownie

analogy  | əˈnælədʒi - analogia

and so on  | ənd ˈsəʊ ɒn - i tak 
dalej

animosity  | ænɪˈmɒsəti - niechęć, 
wrogość

annual  | ˈænjuəl - roczny

annually  | ˈænjuəli - rocznie

anticyclone  | ˌæntiˈsaɪkləʊn - 
antycyklon
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antipathy  | ænˈtɪpəθi - antypatia

anxiety  | æŋˈzaɪəti - niepokój, 
obawa

anywhere near X  | ˈeniweə(r) 
nɪə(r) - dowolna ilość/liczba/
wielkość bliska X, prawie/blisko X 
(o ilości, liczbie itp. czegoś)

apologetic  | əˌpɒləˈdʒetɪk -  
z przeprosinami, przepraszający

apparent  | əˈpærənt - widoczny, 
pozorny

appeal  | əˈpiːl - atrakcyjność, urok

approx. (approximately)  |  
əˈprɒks əˈprɒksɪmətli - około,  
w przybliżeniu

aptly named  | ˈæptli neɪmd - 
odpowiednio nazwany, o trafnej 
nazwie

arbitrary  | ˈɑːbɪtrəri - 
przypadkowy, dowolny

archipelago  | ˌɑːkɪˈpeləɡəʊ - 
archipelag

arguably  | ˈɑːɡjuəbli - zapewne, 
możliwe

arrangement  | əˈreɪndʒmənt - 
układ

arrest warrant  | əˈrest ˈwɒrənt - 
nakaz aresztowania

artificial  | ˌɑːtɪˈfɪʃl - sztuczny

artrepreneur  | ˌɑːtrəprəˈnəː(r) - 
artysta tworzący sztukę komercyjną 
(pot.)

as a side note  | əz ə saɪd nəʊt - 
notabene

ASAP (as soon as possible)  | ˌeɪ 
es eɪ ˈpiː əz suːn əz ˈpɒsəbl - jak 
najszybciej

assessment  | əˈsesmənt - ocena, 
opinia

assets  | ˈæsets - zasoby, majątek

associated  | əˈsəʊʃieɪtɪd - 
powiązany

asthma  | ˈæsmə - astma

at no cost  | ət nəʊ kɒst - bez 
kosztów, za darmo

at odds with sb  | ət ɒdz wɪð 
ˈsʌmbədi - w konflikcie z kimś,  
na pieńku z kimś

at risk  | ət rɪsk - zagrożony 
(o czymś, o kimś), narażony (na coś)

at sb’s expense  | ət ˈsʌmbədiz 
ɪkˈspens - czyimś kosztem

at sb’s request  | ǝt ˈsʌmbədiz 
rɪˈkwest - na czyjąś prośbę

at short notice  | ət ʃɔːt ˈnəʊtɪs - 
bez zapowiedzi, nagle

at the expense of sth  | ət ðə 
ɪkˈspens əv ˈsʌmθɪŋ - kosztem 
czegoś

at the head of the pack  | ət ðə 
hed əv ðə pæk - na czele, przed 
resztą (rywali, konkurentów itp.) 
(pot.)

at the helm  | ət ðə helm - u steru

at X’s core...  | ət kɔː(r) - w sercu X, 
u podstaw X

Athens  | ˈæθɪnz - Ateny

attire  | əˈtaɪə(r) - strój, ubiór

attitude to sth  | ˈætɪtjuːd tə 
ˈsʌmθɪŋ - podejście do czegoś

audience  | ˈɔːdiəns - czytelnicy, 
widownia, słuchacze

austere  | ɔːˈstɪə(r) - ascetyczny, 
surowy

authorities  | ɔːˈθɒrətiz - władze

authority  | ɔːˈθɒrəti - władza, 
zwierzchnictwo

autonomy  | ɔːˈtɒnəmi - 
autonomia,niezależność

average Joe  | ˈævərɪdʒ dʒəʊ - 
przeciętny Kowalski (pot., US)

aversion  | əˈvɜːʃn - awersja  
(do kogoś), unikanie (czegoś)

aviation  | ˌeɪviˈeɪʃn - awiacja, 
lotnictwo

award  | əˈwɔːd - nagroda

awash with sth  | əˈwɒʃ wɪð 
ˈsʌmθɪŋ - pełny czegoś, zalany 
czymś

B
BA (Bachelor of Arts)  | ˌbiː ˈeɪ 
ˈbætʃələ(r) ǝv ɑːts - licencjat  
w dziedzinie nauk humanistycznych

back catalogue  | ˈbæk ˈkætəlɒɡ - 
wcześniejsze dzieła/utwory/prace 
(artysty)

bad press  | bæd pres - zła opinia  
w mediach/prasie

bag of nerves  | bæɡ əv 
nɜːvz - kłębek nerwów (o kimś 
zdenerwowanym)

barely  | ˈbeəli - ledwo

basket  | ˈbɑːskɪt - kosz

batch  | bætʃ - rzut, grupa

battered  | ˈbætəd - poobijany

bay  | beɪ - zatoka

beauty pageant  | ˈbjuːti ˈpædʒənt 
- konkurs piękności

beauty queen  | ˈbjuːti kwiːn - 
królowa piękności

before the year is out  | bɪˈfɔː(r) ðə 
ˈjiə(r) ɪz aʊt - zanim skończy się rok

befuddled  | bɪˈfʌdld - zamroczony

behaviour  | bɪˈheɪvjə(r) - 
zachowanie (UK)

belly-busting  | ˈbeli ˈbʌstɪŋ -  
od którego boli brzuch (o śmiechu, 
przejadaniu się)

benevolent  | bəˈnevələnt - 
dobrotliwy, życzliwy

Best Picture  | best ˈpɪktʃə(r) - 
(za) Najlepszy Film (o nagrodzie 
filmowej)

best to do sth...  | best tə du 
ˈsʌmθɪŋ - najlepiej (by było) coś 
zrobić...

beverage  | ˈbevərɪdʒ - napój

bewildered  | bɪˈwɪldəd - 
oszołomiony

big bucks  | bɪg bʌks - wielka kasa, 
spory kawał grosza (pot., US)

big hitter  | bɪɡ ˈhɪtə(r) - poważny 
gracz (np. na rynku) (pot.)

big name  | bɪɡ neɪm - wielkie 
nazwisko; znana firma/organizacja

big wave surfer  | bɪɡ weɪv  
ˈsɜːfə(r) - miłośnik surfowania  
po/na wielkiej fali

bilateral  | ˌbaɪˈlætərəl - 
dwustronny
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biodiversity  | ˌbaɪəʊdaɪˈvɜːsəti - 
bioróżnorodność

biofeedback  | ˌbaɪəʊˈfiːdbæk - 
biologiczne sprzężenie zwrotne

biofuel  | ˈbaɪəʊfjuːəl - biopaliwo

birthing  | ˈbɜːθɪŋ - poród

birthplace  | ˈbɜːθpleɪs - miejsce 
narodzin (czegoś)

bison grass  | ˈbaɪsn ɡrɑːs - 
turówka wonna, żubrówka

bittersweet  | ˌbɪtəˈswiːt  - 
zaprawiony kroplą goryczy, słodko-
gorzki (UK)

bizarre  | bɪˈzɑː(r) - dziwaczny

black gold  | blæk ɡəʊld - czarne 
złoto (pot. o ropie)

bleak  | bliːk - ponury, niewesoły

bloodstream  | ˈblʌdstriːm - 
krwiobieg

blunder  | ˈblʌndə(r) - pomyłka

board member  | bɔːd ˈmembə(r) - 
członek zarządu

body clock  | ˈbɒdi ˈklɒk - zegar 
biologiczny

body weight  | ˈbɒdi weɪt - waga 
ciała, masa ciała

bodyboard  | ˈbɒdibɔːd  - deska 
surfingowa (na której pływa się  
na leżąco lub siedząco)

bold  | bəʊld - odważny

bolt-on  | ˈbəʊltən - dodatkowy, 
dodawany (tylko przed 
rzeczownikiem)

bombing  | ˈbɒmɪŋ - zamach 
bombowy

boutique  | buːˈtiːk - butik

box office  | bɒks ˈɒfɪs - wpływy 
kasowe (z kin)

boycott  | ˈbɔɪkɒt - bojkot

branch  | brɑːntʃ - filia

break-bulk  | breɪk bʌlk - luzem  
(o spedycji towarów, ładunku)

breakthrough  | ˈbreɪkθruː - 
przełom

breed  | briːd - rodzaj, typ (czegoś)

brevity  | ˈbrevəti - skrótowość, 
lakoniczność

brew  | bruː - napitek, napój  
(np. uwarzony)

bricks-and-mortar  | brɪks ənd 
ˈmɔːtə(r) - z siedzibą fizyczną 
(o sklepie, firmie) (tylko przed 
rzeczownikiem, UK)

bright  | braɪt - bystry, rozgarnięty

brisket  | ˈbrɪskɪt - mostek 
(potrawa), antrykot

broadband  | ˈbrɔːdbænd - 
łącze szerokopasmowe, dostęp 
szerokopasmowy

broke  | brəʊk - bez grosza, 
spłukany

brokerage house  | ˈbrəʊkərɪdʒ 
ˈhaʊs - dom maklerski

bronchial  | ˈbrɒŋkɪəl - oskrzelowy

broth  | brɒθ - bulion, wywar

bruised  | bruːzd - posiniaczony

BSc (Bachelor of Science)  | ˌbi: es 
ˈsiː ˈbætʃələ(r) əv ˈsaɪəns - licencjat 
w dziedzinie nauk ścisłych

bug  | bʌɡ - bug, błąd (w 
programie/kodzie)

built to last  | bɪlt tə lɑːst - 
zbudowany na lata/wieki

Bushism  | ˈbʊʃɪzm  - buszyzm 
(powiedzonko lub słynna gafa b. 
prezydenta USA G. W. Busha)

busy bee  | ˈbɪzi biː - pracuś

buzzword  | ˈbʌzwɜːd - modne 
słówko/powiedzonko

C
cable-stayed bridge  | ˈkeɪbl steɪd 
brɪdʒ - most wantowy

calcium  | ˈkælsɪəm - wapń

call to action  | kɔːl tu ˈækʃn - 
wezwanie do działania

canned  | kænd - puszkowany

canon  | ˈkænən - kanon  
(np. najważniejszych lektur)

canyon  | ˈkænjən - kanion

capable  | ˈkeɪpəbl - zdolny

capable of sth  | ˈkeɪpəbl əv 
ˈsʌmθɪŋ - zdolny do czegoś, 
w stanie coś (zrobić)

capacity  | kəˈpæsəti - moce 
przerobowe/produkcyjne

capital gains tax  | ˈkæpɪtl 
geɪnz tæks - podatek od zysków 
kapitałowych

capsule  | ˈkæpsjuːl - kapsuła

carbon monoxide  | ˈkɑːbən 
mɒˈnɒksaɪd - tlenek węgla

cardinal  | ˈkɑːdɪnl - kardynał (ptak)

career counselling  | kəˈrɪə(r) 
ˈkaʊnsəlɪŋ - doradztwo zawodowe 
(UK)

cargo  | ˈkɑːɡəʊ - ładunek

carnivorous  | kɑːˈnɪvərəs - 
mięsożerny

carrying capacity  | ˈkærɪɪŋ 
kəˈpæsɪti - nośność, pojemność, 
ładowność (np. statku)

cartoonish  | kɑrˈtunɪʃ - 
kreskówkowy

cash crop  | kæʃ krɒp - uprawa 
rynkowa (o roślinie uprawnej)

cast  | kɑːst - załoga, obsada  
(np. filmu)

catchy  | ˈkætʃi - chwytliwy

cause for celebration for sb  | kɔːz 
fə(r) ˌselɪˈbreɪʃn fə(r) ˈsʌmbədi - 
powód do świętowania/radości  
dla kogoś

celebrity  | sɪˈlebrɪti - gwiazda, 
znakomitość

CFO (Chief Financial Officer)  | 
ˌsiː ef ˈəʊ tʃiːf faɪˈnænʃl ˈɒfɪsə(r) - 
dyrektor ds. finansowych

champion  | ˈtʃæmpiən - 
orędownik (za czymś)

Chantilly frosting  | ˌʃænˈtɪli 
ˈfrɒstɪŋ - krem Chantilly, krem 
budyniowy

character  | ˈkærəktə(r) - postać, 
osoba

charismatic  | ˌkærɪzˈmætɪk - 
charyzmatyczny

charity  | ˈtʃærɪti - organizacja 
charytatywna

charming  | ˈtʃɑːmɪŋ - czarujący
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checkout  | ˈtʃekaʊt - kasa  
(przy zakupach online,  
w sklepie itp.)

cheers  | tʃɪəz - dzięki, 
podziękowania (UK)

chemist  | ˈkemɪst - chemik

chic  | ʃiːk - elegancki

chock-full of sth  | tʃɒk fʊl əv 
ˈsʌmθɪŋ - wypełniony czymś  
po brzegi (pot.)

chocolate bar  | ˈtʃɒklət bɑː(r) - 
batonik czekoladowy

circuit  | ˈsɜːkɪt - trasa (wyścigów, 
seminariów, wykładów)

civilian  | səˈvɪliən - cywil

clarity  | ˈklærəti - 
przejrzystość,jasność

clientele  | ˌkliːənˈtel - klienci

coach class  | kəʊtʃ klɑːs - klasa 2. 
(w samolocie, pociągu)

coal-fired heating  | kəʊl ˈfaɪəd 
ˈhiːtɪŋ - ogrzewanie węglem, 
opalanie (grzewcze, kotłów) 
węglem

coastal  | ˈkəʊstl - nadbrzeżny, 
nadmorski

coincidence  | kəʊˈɪnsɪdəns - 
przypadek, zbieg okoliczności

colloquially  | kəˈləʊkwɪəli - 
kolokwialnie, potocznie

Cologne  | kəˈləʊn - Kolonia

colossal  | kəˈlɒsl - kolosalny

combustible  | kəmˈbʌstəbl - palny, 
dający się spalić

comfort dish  | ˈkʌmfə(r) t dɪʃ - 
domowe danie (o niewyszukanej, 
ale smacznej potrawie)

comfort zone  | ˈkʌmfət zəʊn - 
strefa komfortu

commission  | kəˈmɪʃn - prowizja 
(od sprzedaży)

commitment  | kəˈmɪtmənt - 
zobowiązanie, zadłużenie  
(np. rachunek do spłacenia)

commitment to doing sth  | 
kəˈmɪtmənt tə ˈduːɪŋ ˈsʌmθɪŋ - 
zobowiązanie (się) do robienia 
czegoś, zaangażowanie (się) 
w robienie czegoś

commodity  | kəˈmɒdɪti - towar, 
artykuł (np. spożywczy)

communist bloc  | ˈkɒmjʊnɪst blɒk 
- blok komunistyczny

community  | kəˈmjuːnɪti - 
społeczność

compelling  | kəmˈpelɪŋ - frapujący, 
fascynujący

competition  | ˌkɒmpəˈtɪʃn - rywal, 
konkurencja

competitor  | kəmˈpetɪtə(r) - rywal

composition  | ˌkɒmpəˈzɪʃn - skład, 
struktura

compulsive  | kəmˈpʌlsɪv - 
kompulsywny

conceivably  | kənˈsiːvəbli - 
możliwe, niewykluczone

concerns  | kənˈsɜːnz - obawy, 
niepokoje

concluding  | kənˈkluːdɪŋ - 
końcowy

conditions  | kənˈdɪʃnz - warunki

confectionary  | kənˈfekʃənəri - 
cukierniczy

confidence  | ˈkɒnfɪdəns - pewność 
siebie

confidence in sth  | ˈkɒnfɪdəns 
ɪn ˈsʌmθɪŋ - zaufanie do czegoś, 
pewność czegoś

confused  | kənˈfjuːzd - zmieszany, 
zdezorientowany

conservationist  | ˌkɒnsəˈveɪʃənɪst 
- działacz na rzecz ochrony 
środowiska/ekologii

considerable  | kənˈsɪdərəbl - 
znaczący

consistency  | kənˈsɪstənsi - 
konsekwencja (w działaniu, jakości 
itp.)

consistent  | kənˈsɪstənt - stały, 
konsekwentny

consultancy  | kənˈsʌltənsi - 
agencja doradztwa

consumerism  | kənˈsjuːmərɪz(ə)m 
- konsumpcjonizm

container  | kənˈteɪnə(r) - pojemnik

contemporary  | kənˈtemprəri - 
współczesny

content  | ˈkɒntent - zawartość, 
treść

contractor  | kənˈtræktə(r) 
- wykonawca (zlecenia), 
przedsiębiorca (wykonujący 
zlecenie dla organizacji/osoby 
prywatnej)

contrary to sth  | ˈkɒntrəri tə 
ˈsʌmθɪŋ - odwrotnie do czegoś, 
inaczej niż coś

contribution to sth  | ˌkɒntrɪˈbjuːʃn 
tə ˈsʌmθɪŋ - przyczynek do czegoś, 
wkład w coś

controversy  | ˈkɒntrəvɜːsi - 
kontrowersje

conurbation  | ˌkɒnɜːˈbeɪʃn - 
konurbacja

convention  | kənˈvenʃn - 
konwencja

conversely  | kənˈvɜːsli - odwrotnie, 
przeciwnie

convinced  | kənˈvɪnst - 
przekonany, pewny (czegoś)

convoluted  | ˈkɒnvəluːtɪd - zawiły

cooler heads can prevail  | 
ˈkuːlə(r) hedz kən prɪˈveɪl - niech 
spokojniejsi/bardziej opanowane 
osoby dojdą do porozumienia

coot  | kuːt - łyska (ptak)

cortisol  | ˈkɔːtɪsɒl - kortyzol

cost-cutting  | kɒst ˈkətɪŋ - 
obcinanie kosztów, obniżanie 
kosztów

counterargument  | 
ˈkaʊntəˈɑːɡjumənt - kontrargument

counterproductive  | 
ˌkaʊntəprəˈdʌktɪv - przynoszący 
efekt przeciwny do zamierzonego

countless  | ˈkaʊntləs - 
nieprzeliczony

coup  | kuː - przewrót, zamach 
stanu

Court of Appeals  | kɔːt əv əˈpiːlz - 
sąd apelacyjny

craft beer  | krɑːft bɪə(r) - piwo 
rzemieślnicze, piwo z niezależnego/
rzemieślniczego browaru

crane  | kreɪn - dźwig

craze  | kreɪz - szał, moda (na coś)
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creamy  | ˈkriːmi - śmietankowy

credentials  | krɪˈdenʃlz - 
kwalifikacje, referencje

credibility  | ˌkredɪˈbɪlɪti - 
wiarygodność

credible  | ˈkredəbl - wiarygodny

credit card bill  | ˈkredɪt kɑːd bɪl - 
rachunek karty kredytowej

creek  | kriːk - zatoka (UK), 
strumień (US)

crescent  | ˈkresnt - półksiężyc

crew  | kruː - załoga

critique  | krɪˈtiːk - krytyczna opinia

crop of sb  | krɒp əv ˈsʌmbədi 
- grupa ludzi (np. nowa, masa 
jakiegoś typu osób itp.)

crops  | krɒps - uprawy; rośliny 
uprawne

crowd-pleaser  | kraʊd ˈpliːzə(r) 
- zrobiony pod publiczność, 
przyciągający tłumy; coś 
popularnego i lubianego

cubic metre  | ˈkjuːbɪk ˈmiːtə(r) - 
metr sześcienny

cuisine  | kwɪˈziːn - kuchnia (styl 
gotowania)

culprit  | ˈkʌlprɪt - winowajca

currency  | ˈkʌrənsi - waluta

D
damage control  | ˈdæmɪdʒ 
kənˈtrəʊl - usuwanie skutków 
awarii/wypadku, zminimalizowanie 
szkód (awarii, złej sytuacji itp.)

daringly  | ˈdeərɪŋli - w odważny 
sposób

dark side of X  | dɑːk saɪd əv - 
mroczna strona X

dated  | ˈdeɪtɪd - przestarzały, 
staroświecki

daunting  | ˈdɔːntɪŋ - zniechęcający, 
beznadziejny

David and Goliath  | ˈdeɪvɪd ənd 
ɡəˈlaɪəθ - Dawid i Goliat

day trip  | deɪ trɪp - jednodniowa 
wycieczka

dean  | diːn - dziekan

death penalty  | deθ ˈpenlti - kara 
śmierci

debacle  | deɪˈbɑːkl - klapa, fiasko

debut  | ˈdeɪbjuː - debiut

decent  | ˈdiːsnt - przyzwoity

deceptive  | dɪˈseptɪv - zwodniczy

dedicated  | ˈdedɪkeɪtɪd - 
wydzielony, dedykowany  
(do jakiejś czynności, zadania itp.)

deficiency  | dɪˈfɪʃnsi - niedostatek, 
mankament

deliberately  | dɪˈlɪbərətli - celowo

deliciously  | dɪˈlɪʃəsli - wspaniale

demand for sth  | dɪˈmɑːnd 
fə(r) ˈsʌmθɪŋ - popyt na coś, 
zapotrzebowanie

dense  | dens - gęsty

dependency  | dɪˈpendənsi - 
uzależnienie

dependent on sth  | dɪˈpendənt ɒn 
ˈsʌmθɪŋ - zależny od czegoś

depending on sth  | dɪˈpendɪŋ ɒn 
ˈsʌmθɪŋ - w zależności od czegoś

depiction  | dɪˈpɪkʃn - ukazanie, 
przedstawienie (czegoś)

deployment  | dɪˈploɪmənt - 
użycie (np. wojsk), rozmieszczenie, 
rozlokowanie

deposit on sth  | dɪˈpɒzɪt ɒn 
ˈsʌmθɪŋ - kaucja za/na coś, depozyt

deputy  | ˈdepjuti - zastępca

derivative  | dɪˈrɪvətɪv - pochodny, 
wtórny

desert  | dɪˈzɜːt - pustynia

designer X  | dɪˈzaɪnə(r) - X 
stworzony przez znane studio mody 
(o obuwiu, stroju)

desire  | dɪˈzaɪə(r) - pragnienie

dessert  | dɪˈzɜːt - deser

detractor  | dɪˈtræktə(r) - 
przeciwnik

detrimental  | ˌdetrɪˈmentl - 
szkodliwy

devastation  | ˌdevəˈsteɪʃn - 
zniszczenie

developing  | dɪˈveləpɪŋ - 
rozwijający się

devious  | ˈdiːvɪəs - chytry, 
pokrętny, krętacki

diameter  | daɪˈæmɪtə(r) - średnica

digestive  | dɪˈdʒestɪv - trawienny

directive  | dəˈrektɪv - dyrektywa, 
wytyczna

director  | dɪˈrektə(r) - reżyser

disaster  | dɪˈzɑːstə(r) - katastrofa

disciplined  | ˈdɪsɪplɪnd - 
zdyscyplinowany

disorder  | dɪsˈɔːdə(r) - choroba, 
zaburzenie

disparity  | dɪˈspærəti - 
nierówność, dysproporcja

disposition  | ˌdɪspəˈzɪʃn - 
usposobienie

dispute  | dɪˈspjuːt - spór

disruption  | dɪsˈrʌpʃn - zamęt, 
wstrząs

disruptive  | dɪsˈrʌptɪv - 
rewolucyjny, destruktywny

dissenting  | dɪˈsentɪŋ - odłamujący 
się, wyłamujący się

dissenting voice  | dɪˈsentɪŋ vɔɪs - 
głos sprzeciwu

distinct  | dɪˈstɪŋkt - wyraźny, 
widoczny

distracting  | dɪˈstræktɪŋ - 
rozpraszający

divide  | dɪˈvaɪd - podział, rozłam

division  | dɪˈvɪʒn - oddział, dział

DIY (do it yourself)  | ˌdi: aɪ ˈwaɪ du 
ɪt jɔːˈself - zrób to sam

dollop  | ˈdɒləp - porcja, porcyjka 
(czegoś)

domestic  | dəˈmestɪk - krajowy

domestically  | dəˈmestɪkli -  
w kraju

dormant  | ˈdɔːmənt - uśpiony

dot-com bubble  | dɒt ˈkɑːm ˈbʌbl 
- okres chwilowej popularności 
witryn internetowych pod koniec 
lat 90-tych, w wyniku którego 
branża internetowa przeżyła 
poważną zapaść gospodarczą
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doubt  | daʊt - wątpliwość

doubting Thomas  | ˈdaʊtɪŋ ˈtɒməs 
- niewierny Tomasz (niedowiarek)

downward  | ˈdaʊnwəd - 
skierowany do dołu, kierujący się 
w dół/opadający

drawback  | ˈdrɔːbæk - wada, 
minus

drill  | drɪl - nauka przez 
powtarzanie, ćwiczenie (polegające 
na powtarzaniu); musztra

drug smuggling  | ˈdrʌɡ ˈsmʌɡlɪŋ - 
przemycanie narkotyków

dubious  | ˈdjuːbɪəs - podejrzany, 
wątpliwy

due credit  | djuː ˈkredɪt - należne 
uznanie

due to sth  | djuː tə ˈsʌmθɪŋ - z 
powodu czegoś, przez coś

dumb-bell  | ˈdʌmbel - ciężarek, 
hantel

duration  | djuˈreɪʃn - czas trwania 
(czegoś)

E
earnings  | ˈɜːnɪŋz - zarobki

earnings report statement  | 
ˈɜːnɪŋz rɪˈpɔːt ˈsteɪtmənt 
- sprawozdanie finansowe 
(dokument)

Easter Island  | ˈiːstə(r) ˈaɪlənd - 
Wyspa Wielkanocna

echelons  | ˈeʃəlɒn - eszelony 
(władzy)

e-commerce  | iːˈkɒmɜːs - handel 
internetowy

economic output  | ˌiːkəˈnɒmɪk 
ˈaʊtpʊt - wynik gospodarczy

edge  | edʒ - skraj, krawędź

elevator  | ˈelɪveɪtə(r) - winda (US)

embarrassment  | ɪmˈbærəsmənt - 
zażenowanie

embroiled in sth  | ɪmˈbrɔɪld ɪn 
ˈsʌmθɪŋ - uwikłany w coś, wplątany

emergence  | iˈmɜːdʒəns - wzrost, 
powstanie

empire  | ˈempaɪə(r) - imperium, 
cesarstwo

en route to sth  | ən ruːt tə 
ˈsʌmθɪŋ - po drodze do czegoś, na 
drodze dokądś (franc.)

endearing  | ɪnˈdɪərɪŋ - ujmujący, 
uroczy

endeavour  | ɪnˈdevə(r) - 
przedsięwzięcie (UK)

enormous  | ɪˈnɔːməs - ogromny

enterprise  | ˈentəpraɪz - 
przedsięwzięcie, przedsiębiorstwo

entire  | ɪnˈtaɪə(r) - cały

entrepreneur  | ˌɒntrəprəˈnɜː(r) - 
przedsiębiorca

entrepreneurialism  | 
ˌɒntrəprəˈnɜːriəlɪzm - 
przedsiębiorczość, duch 
przedsiębiorczości

entry  | ˈentri - wejście, wkroczenie 
(np. na rynek)

enveloping  | ɪnˈveləpɪŋ - 
otaczający, spowijający (np. o 
dymie)

epicentre  | ˈepɪsentə(r) - 
epicentrum (UK)

eponymous  | ɪˈpɒnɪməs - tytułowy 
(tylko przed rzeczownikiem)

equation  | ɪˈkweɪʒn - równanie

equivalent  | ɪˈkwɪvələnt - 
ekwiwalent, odpowiednik

ersatz  | ˈeəzæts - erzac, surogat

escalating  | ˈeskəleɪtɪŋ - rosnący, 
eskalujący

escrow  | e’skrəʊ - depozyt

espionage  | ˈespɪənɑːʒ - 
szpiegostwo

essentially  | ɪˈsenʃəli - praktycznie, 
w gruncie rzeczy

estimate  | ˈestɪmət - wartość 
szacunkowa

ethnicity  | eθˈnɪsəti - narodowość, 
pochodzenie etniczne

eventually  | ɪˈventʃʊəli - 
ostatecznie, w końcu

evidently  | ˈevɪdəntli - wyraźnie, 
widocznie

exacerbated  | ɪɡˈzæsəbeɪtɪd - 
pogorszony

examination  | ɪɡˌzæmɪˈneɪʃn - 
badanie, rozpatrzenie (czegoś)

exception  | ɪkˈsepʃn - wyjątek

excursion  | ɪkˈskɜːʃn - wycieczka

exercise in sth  | ˈeksəsaɪz ɪn 
ˈsʌmθɪŋ - lekcja czegoś (np. 
cierpliwości itp.)

exhibition  | ˌeksɪˈbɪʃn - wystawa

existence  | ɪɡˈzɪstəns - istnienie

expenditure  | ɪkˈspendɪtʃə(r) - 
wydatki, nakłady

expenses  | ɪkˈspensɪz - wydatki

explanatory  | ɪkˈsplænətri - 
objaśniający

exploits  | ˈeksplɔɪts - wyczyny, 
popisy

exposed to sth  | ɪkˈspəʊzd tə 
ˈsʌmθɪŋ - narażony na coś

extended  | ɪkˈstendɪd - 
przedłużony

extinction  | ɪkˈstɪŋkʃn - wymarcie

extreme  | ɪkˈstriːm - ekstremalny, 
skrajny

F
fabric  | ˈfæbrɪk - tkanina, materiał

facility  | fəˈsɪləti - zakład, fabryka; 
obiekt, centrum (np. produkcyjne)

fad  | fæd - chwilowa moda

fair share of sth  | feə(r) ʃeə(r) əv 
ˈsʌmθɪŋ - spora dola/dawka/ilość 
czegoś

fame  | feɪm - sława

fan favourite  | fæn ˈfeɪvərət - 
ulubieniec publiczności/fanów 
(pot., UK)

fancy  | ˈfænsi - wyszukany, 
wymyślny

fanfare  | ˈfænfeə(r) - fanfary, 
poklask

far-off idea  | fɑː(r) ɒf aɪˈdɪə - 
nierealny pomysł, naciągany

fault  | fɔːlt - wina
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faulty  | ˈfɔːlti - wadliwy

fee  | fiː - opłata

fee-paying  | fiː ˈpeɪɪŋ - płacący 
(np. klient)

fellow X  | ˈfeləʊ - kolega po X  
(np. po fachu, na danej pozycji)

fern  | fɜːn - paproć

fertile ground for sth  | ˈfɜːtaɪl 
ɡraʊnd fə(r) ˈsʌmθɪŋ - żyzna gleba, 
żyzny grunt pod/na coś

feud  | fjuːd - spór, waśń

fiasco  | fiˈæskəʊ - fiasko

fiber  | ˈfaɪbə(r) - włókno (US)

fiery  | ˈfaɪəri - ognisty

figure  | ˈfɪɡə(r) - liczba, statystyka

filibustering  | ˈfɪlɪbʌstərɪŋ 
- zastosowanie obstrukcji 
parlamentarnej (US)

fillet  | ˈfɪlɪt - filet

filling  | ˈfɪlɪŋ - nadzienie, farsz

film-maker  | fɪlm meɪkə(r) - 
filmowiec

findings  | ˈfaɪndɪŋz - wyniki, 
wnioski (z badań)

fine  | faɪn - grzywna, mandat

fine particulate matter  | faɪn 
pɑːˈtɪkjələt ˈmætə(r) - cząstki stałe 
pyłu zawieszonego

first and foremost  | fɜːst ənd 
ˈfɔːməʊst - przede wszystkim

fitting  | ˈfɪtɪŋ - trafny, odpowiedni

flagship  | ˈflæɡʃɪp - flagowy, 
sztandarowy (np. produkt)

fleet  | fliːt - flota

flight  | flaɪt - lot

flight attendant  | flaɪt əˈtendənt - 
steward, stewardesa

flight path  | flaɪt pɑːθ - trajektoria 
lotu

flight-test dummy  | flaɪt ˈtest 
ˈdʌmi - manekin do testów 
lotniczych

floral  | ˈflɔːrəl - kwiatowy

flossing  | flɒsɪŋ - używanie nitki 
dentystycznej

fluctuation  | ˌflʌktʃʊˈeɪʃn - zmiana, 
wahanie

foggy  | ˈfɒɡi - mglisty, niejasny

following  | ˈfɒləʊɪŋ - fani, 
zwolennicy (czegoś/kogoś)

follow-up  | ˈfɒləʊ ʌp - nawiązanie, 
kolejna wizyta

fondness  | ˈfɒndnəs - ciepło | 
(np. wspominać kogoś)

font  | fɒnt - czcionka

food processing  | fuːd ˈprəʊsesɪŋ - 
przetwórstwo spożywcze

footprint  | ˈfʊtprɪnt - ślad (czyjś)

for  | fǝ(r) - jako że, albowiem 
(arch.)

for all we know...  | fə(r) ɔːl wi nəʊ 
- kto wie, czy...; nie wiemy tego  
na pewno, ale...

for the moment  | fə(r) ðə 
ˈməʊmənt - tymczasem, jak  
na razie

for the most part  | fə(r) ðə məʊst 
pɑːt - przeważnie, najczęściej

for the record...  | fə(r) ðə ˈrekɔːd - 
gwoli ścisłości...

foremost  | ˈfɔːməʊst - czołowy, 
wiodący

forerunner  | ˈfɔːrʌnə(r) - 
prekursor, poprzednik

foreword  | ˈfɔːwɜːd - słowo 
wstępne

former  | ˈfɔːmə(r) - były, dawny

formerly  | ˈfɔːməli - dawniej, 
kiedyś

formidable  | ˈfɔːmɪdəbl - robiący 
wrażenie, z którym należy się liczyć

formula  | ˈfɔːmjʊlə - wzór (na coś), 
sposób

fossil fuel  | ˈfɒsl ˈfjuːəl - paliwo 
kopalne

founder  | ˈfaʊndə(r) - założyciel

founding  | ˈfaʊndɪŋ - założenie 
(np. spółki)

fragrant  | ˈfreɪɡrənt - aromatyczny

franchise  | ˈfræntʃaɪz - marka 
(i wszystkie powiązane z nią 
produkty/usługi, licencja  
na sprzedaż produktów i usług itp.)

free trade  | friː treɪd - wolny 
handel

freight  | freɪt - fracht, przewóz 
towarów

frenzy  | ˈfrenzi - szał

frequently  | ˈfriːkwəntli - często

from sb’s perspective  | frəm 
ˈsʌmbədiz pəˈspektɪv - z czyjegoś 
punktu widzenia

from the word go  | frəm ðə ˈwɜːd 
ɡəʊ - od samego początku (pot.)

from X right through to Y  | frəm 
raɪt θruː tə - od X aż po Y

front and center  | frʌnt ənd 
ˈsentə(r) - na pierwszym miejscu, 
na pierwszej linii (pot., US)

frontier  | ˈfrʌntɪə(r) - granica 
(także np. odkryć, nauki itp.)

furthermore  | ˌfɜːðəˈmɔː(r) -  
co więcej, ponadto

G
gaffe  | ɡæf - gafa

gameplay  | ˈɡeɪmpleɪ  - rozgrywka 
(w grze)

garish  | ˈɡeərɪʃ - krzykliwy

garment  | ˈɡɑːmənt - strój, część 
garderoby

GDP (gross domestic product)  | 
ˌdʒiː diː ˈpiː ɡrəʊs dəˈmestɪk 
ˈprɒdʌkt - PKB (produkt krajowy 
brutto)

geared towards sth  | ɡɪəd 
təˈwɔːdz ˈsʌmθɪŋ - stworzony  
w jakimś celu, nakierowany na coś

gender equality  | ˈdʒendər 
ɪˈkwɒlɪti - równość płci

general public  | ˈdʒenrəl ˈpʌblɪk - 
ogół społeczeństwa

generous  | ˈdʒenərəs - hojny, 
szczodry

genre  | ˈʒɒ̃rə - gatunek

ghastly  | ˈɡɑːstli - potworny, 
koszmarny

giant  | ˈdʒaɪənt - gigant

ginger  | ˈdʒɪndʒə(r) - imbir
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glass ceiling  | ɡlɑːs ˈsiːlɪŋ - 
dyskryminacja zawodowa kobiet

glowing testimonials  | ˈɡləʊɪŋ 
ˌtestɪˈməʊnɪəlz - doskonałe 
recenzje/opinie

golf cart  | ɡɒlf kɑːt - wózek 
golfowy

gooey  | ˈɡuːɪ - maziowaty, 
brejowaty

gradually  | ˈɡrædʒʊəli - stopniowo

granny  | ˈɡræni - babcia

gratification  | ˌɡrætɪfɪˈkeɪʃn - 
gratyfikacja

groundless  | ˈɡraʊndlɪs - 
bezzasadny, bezpodstawny

ground-level  | ɡraʊnd 
ˈlevl - na poziomie ziemi, 
przypowierzchniowy/w warstwie 
przyziemnej (np. o ozonie)

ground-shaking  | ɡraʊnd ˈʃeɪkɪŋ 
- trzęsący ziemią, wywołujący 
wstrząsy sejsmiczne

growth  | ɡrəʊθ wzrost

growth rate  | ɡrəʊθ reɪt - 
wskaźnik wzrostu

guided  | ˈɡaɪdɪd - z przewodnikiem

gulf  | ɡʌlf - zatoka

H
habit  | ˈhæbɪt - zwyczaj

hand in hand with sth  | hænd ɪn 
hænd wɪð ˈsʌmθɪŋ - jednocześnie z 
czymś, ręka w rękę z czymś

handful  | ˈhændfʊl - garść, kilka

handout  | ˈhændaʊt - materiały 
pomocnicze (rozdawane na 
wykładzie, lekcji, prezentacji)

harbor  | ˈhɑːbə(r) - przystań, port 
(US)

hardcover  | ˈhɑːdkʌvə(r) - książka 
w twardej okładce/oprawie (US)

hardly  | ˈhɑːdli - prawie wcale, 
prawie nic

harsh  | hɑːʃ - surowy, ostry

hawksbill turtle  | ˈhɔːksbɪl ˈtɜːtl - 
żółw szylkretowy

hazard  | ˈhæzəd - 
niebezpieczeństwo, zagrożenie

head  | hed - dyrektor, prezes

head honcho  | hed ˈhɒntʃəʊ - 
gruba ryba, wielka szycha w firmie/
organizacji (US)

headquarters  | hedˈkwɔːtəz - 
siedziba główna

heady  | ˈhedi - podniecający, 
ekscytujący

heaps of sth  | hiːps əv ˈsʌmθɪŋ - 
ogrom czegoś

heart rate monitor  | hɑːt reɪt 
ˈmɒnɪtə(r) - kardiomonitor, monitor 
akcji serca

heartland  | ˈhɑːtlænd - centrum, 
serce(kraju)

hearty  | ˈhɑːti - solidny

heavy industry  | ˈhevi ˈɪndəstri - 
przemysł ciężki

heavyweight  | ˈhevɪweɪt - 
poważny gracz na rynku

heightened awareness  | ˈhaɪtnd 
əˈweənəs - wysoka świadomość 
(czegoś, sytuacji itp.), większe/
lepsze zrozumienie (sytuacji, siebie 
itp.)

high up on the agenda  | haɪ ʌp 
ɒn ði əˈdʒendə - wysoko na liście 
tematów do omówienia (np. na 
prezentacji, podczas spotkania itp.)

high-altitude  | haɪ ˈæltɪtjuːd -  
na dużej wysokości (o locie)

high-intensity interval training 
(HIIT)  | haɪ ɪnˈtensɪti ˈɪntəvl 
ˈtreɪnɪŋ hɪt - trening interwałowy

highly trained  | ˈhaɪli treɪnd - 
wysoko wykwalifikowany, świetnie 
przeszkolony

high-profile  | haɪ ˈprəʊfaɪl - 
bardzo słynny, szeroko znany

hire shop  | ˈhaɪə(r) ʃɒp - 
wypożyczalnia sprzętu

Hispanic  | hɪˈspænɪk - Latynos, 
latynoski

hold your horses...  | həʊld jə 
ˈhɔːsɪz - nie tak szybko...

holistic  | həʊˈlɪstɪk - holistyczny

Holocaust  | ˈhɒləkɔːst - Holokaust

honest  | ˈɒnɪst - uczciwy, rzetelny

honeycreeper  | ˈhʌnɪkriːpə(r) - 
hawajka cynobrowa, iwi (ptak)

horrendous  | hɒˈrendəs - okropny

horses for courses  | ˈhɔːsɪz fə(r) 
ˈkɔːsɪz - znajdowanie właściwego 
człowieka (lub narzędzia, 
odpowiedniego materiału itp.)  
na odpowiednie miejsce (lub  
w danej sytuacji)

hospitality  | ˌhɒspɪˈtæləti - 
gościnność

hostile  | ˈhɒstaɪl - wrogi

hotchpotch  | ˈhɒtʃpɒtʃ - 
chaotyczna mieszanka, miszmasz 
(pot., UK)

household  | ˈhaʊshəʊld - 
gospodarstwo domowe, dom

how did we get here?  | ˈhaʊ dɪd 
wi ˈɡet hɪə(r) - w jaki sposób  
do tego doszło? co się stało,  
że tak się potoczyły sprawy? (pot.)

hub  | hʌb - centrum  
(np. aktywności, biznesu),  
węzeł (np. komunikacyjny)

hull  | hʌl - kadłub

humankind  | ˌhjuːmənˈkaɪnd - 
ludzkość

humble  | ˈhʌmbl - skromny

humpback whale  | ˈhʌmp bæk 
weɪl - humbak

hype  | haɪp - rozreklamowanie, 
szum medialny (wokół czegoś,  
co ma wyjść)

I
iconic  | aɪˈkɒnɪk - kultowy

identity  | aɪˈdentɪti - tożsamość

illustrious  | ɪˈlʌstrɪəs - znamienity, 
znakomity

imbalance  | ˌɪmˈbæləns - 
nierównowaga

immense  | ɪˈmens - ogromny, 
wielki

immune system  | ɪˈmjuːn ˈsɪstəm - 
system odpornościowy

impact  | ˈɪmpækt - wpływ (na coś)
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impact on sth  | ˈɪmpækt ɒn 
ˈsʌmθɪŋ - wpływ na coś

impersonal  | ˌɪmˈpɜːsənl - 
bezosobowy

impoverished  | ɪmˈpɒvərɪʃt - 
zubożały

improvement  | ɪmˈpruːvmənt - 
ulepszenie, poprawa

impulse buying  | ˈɪmpʌls ˈbaɪɪŋ - 
zakupy pod wpływem impulsu

in comparison to sth  | ɪn 
kəmˈpærɪsn tǝ ˈsʌmθɪŋ -  
w porównaniu do czegoś

in excess of X  | ɪn ɪkˈses əv - 
powyżej X

in full flow  | ɪn fʊl fləʊ - w pół 
słowa, w samym środku (mówienia, 
przemowy itp.)

in itself  | ɪn ɪtˈself - sam w sobie

in keeping with sth  | ɪn ˈkiːpɪŋ wɪð 
ˈsʌmθɪŋ - zgodnie z czymś

in layperson’s terms  | ɪn ˈleɪpɜːsnz 
tɜːmz - mieć sporo trudności ze 
zrobieniem czegoś

in mid-X  | ɪn mɪd - w połowie X 
(roku, miesiąca)

in operation  | ɪn ˌɒpəˈreɪʃn - 
działający, funkcjonujący

in relation to sth  | ɪn rɪˈleɪʃn tə 
ˈsʌmθɪŋ - odnośnie (do) czegoś,  
co się tyczy czegoś

in response to sth  | ɪn rɪˈspɒns tə 
ˈsʌmθɪŋ - w odpowiedzi na coś

in retaliation for sth  | ɪn 
rɪˌtælɪˈeɪʃn fə(r) ˈsʌmθɪŋ - w akcie 
zemsty za coś

in short  | ɪn ʃɔːt - krótko mówiąc

in spite of sth  | ɪn spaɪt ǝv ˈsʌmθɪŋ 
- pomimo czegoś

in terms of sth  | ɪn tɜːmz əv 
ˈsʌmθɪŋ - pod względem czegoś, 
jeśli chodzi o coś

in the blink of an eye  | ɪn ðə blɪnk 
əv ən aɪ - w mgnieniu oka

in X years’ time  | ɪn jɪə(r)z taɪm - 
za X lat (więcej, niż za rok)

incessantly  | ɪnˈsesntli - 
nieustannie

incident  | ˈɪnsɪdənt - wypadek, 
zdarzenie

inclination  | ˌɪnklɪˈneɪʃn - 
skłonność

inclusive  | ɪnˈkluːsɪv - zawierający 
wszystkie udogodnienia/
świadczenia

income  | ˈɪŋkʌm - dochód, 
przychód

increasingly  | ɪnˈkriːsɪŋli - coraz 
bardziej

incremental  | ˌɪŋkrəˈmentl - 
przyrostowy, stopniowy

incubator  | ˈɪnkjʊbeɪtə(r) - 
inkubator przedsiębiorczości

indication that...  | ˌɪndɪˈkeɪʃn ðæt 
- sygnał (tego), że..., oznaka (tego), 
że...

individual  | ˌɪndɪˈvɪdʒʊəl - osoba, 
jednostka

inequality  | ˌɪnɪˈkwɒlɪti - 
nierówność

inevitably  | ɪnˈevɪtəbli - 
nieuchronnie

infighting  | ˈɪnfaɪtɪŋ - konflikt 
wewnętrzny

influential  | ˌɪnflʊˈenʃl - wpływowy

infographic  | ˌɪnfəʊˈɡræfɪk  - 
infografika

inhabitant  | ɪnˈhæbɪtənt - 
mieszkaniec

in-house  | ɪn haʊs - wewnętrzny, 
w firmie

initial  | ɪˈnɪʃl - pierwotny, 
początkowy

insider  | ɪnˈsaɪdə(r) - ekspert, 
osoba dobrze poinformowana

insightful  | ˈɪnsaɪtfʊl - wnikliwy, 
mający ciekawe spostrzeżenia

insipid  | ɪnˈsɪpɪd - mdły

intelligence  | ɪnˈtelɪdʒəns - 
wywiad, wywiadowczy

intense  | ɪnˈtens - intensywny, 
ostry

intensity  | ɪnˈtensɪti - 
intensywność

intention  | ɪnˈtenʃn - zamiar

interestingly  | ˈɪntrəstɪŋli -  
co ciekawsze

intoxicating  | ɪnˈtɒksɪkeɪtɪŋ - 
odurzający

intricate  | ˈɪntrɪkət - misterny, 
skomplikowany

intrinsic  | ɪnˈtrɪnsɪk - wewnętrzny, 
pobudzany/motywowany przez 
własne pobudki/nastawienia

investor-state  | ɪnˈvestə(r) steɪt 
- między inwestorem a państwem 
(np. spór)

irreparable  | ɪˈrepərəbl - 
nieodwracalny, nie do naprawienia

isolated  | ˈaɪsəleɪtɪd - odizolowany

it is imperative to do sth  | ɪt ɪz 
ɪmˈperətɪv tə du ˈsʌmθɪŋ - bardzo 
ważne jest, by coś zrobić

it is up to sb to do sth  | ɪt ɪz ʌp tə 
ˈsʌmbədi tə du ˈsʌmθɪŋ - do kogoś 
należy zrobienie czegoś

it transpired that...  | ɪt 
trænsˈpaɪəd ðæt - okazało się, że..., 
wydarzyło się...

it’s all Greek to me!  | ɪts ɔːl ˈɡriːk 
tə miː - to dla mnie chińszczyzna  
(o czymś kompletnie 
niezrozumiałym)

it’s high time for sth  | ɪts haɪ taɪm 
fə(r) ˈsʌmθɪŋ - najwyższy czas  
na coś

J
joint  | dʒɔɪnt - staw (np. łokciowy)

juicy  | ˈdʒuːsi - soczysty

jury  | ˈdʒʊəri - jury, ława 
przysięgłych

justification  | ˌdʒʌstɪfɪˈkeɪʃn - 
uzasadnienie, potwierdzenie

juvenile  | ˈdʒuːvənaɪl - dziecinny, 
niepoważny

keen  | kiːn - chętny, skory

keeping up with the Joneses  | 
ˈkiːpɪŋ ʌp wɪð ðə ˈdʒəʊnzəz -  
starać się dorównać innym,  
być nie gorszym od innych

key advantage  | kiː ədˈvɑːntɪdʒ - 
kluczowa przewaga
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keynote speech  | ˈkiːnəʊt spiːtʃ 
- przemówienie tematyczne/
programowe

knock ʹem dead!  | nɒk əm ded - 
dajcie im do wiwatu!, pokażcie,  
na co was stać! (np. przy 
zagrzewaniu do walki) (pot.)

knockout  | ˈnɒkaʊt - świetny, 
kapitalny

know-how  | nəʊ haʊ - know-how, 
wiedza specjalistyczna

konjac (elephant yam)  | ˈkoʊnjæk 
ˈelɪfənt jæm - dziwidło (roślina)

L
labour  | ˈleɪbə(r) - siła robocza 
(UK)

laconic  | ləˈkɒnɪk - lakoniczny

lamentably  | ˈlæməntəbli - 
żenująco

land dispute  | lænd dɪˈspjuːt - 
spór o ziemie, spór terytorialny

landscape  | ˈlændskeɪp - 
krajobraz, pejzaż

lane  | leɪn - pas, jezdnia

lass  | læs - dziewczyna (Scotland, 
Northern UK)

last person standing  | lɑːst ˈpɜːsn 
ˈstændɪŋ - ostatni na polu walki/
boju

lasting  | ˈlɑːstɪŋ - trwały

lastly  | ˈlɑːstli - na koniec, wreszcie 
(wyliczając ostatni element, 
warunek itp.)

lastly  | ˈlɑːstli - ostatecznie,  
na koniec (przy wyliczaniu)

launch  | lɔːntʃ - wypuszczenie  
(na rynek), wprowadzenie

layout  | ˈleɪaʊt - układ 
przestrzenny

LCL (less-than-container load)  | 
ˌel siː ˈel les ðən kənˈteɪnə(r) ləʊd - 
ładunek drobnicowy

leaky pipes  | ˈliːki paɪps - 
przeciękające rury

leeward  | ˈliːwəd - zawietrzna,  
po zawietrznej stronie

legal proceedings  | ˈliːɡl 
prəˈsiːdɪŋz - postępowanie  
prawne/sądowe

legal standing  | ˈliːɡl ˈstændɪŋ - 
pozycja względem prawa, sytuacja 
prawna

legion  | ˈliːdʒən - legion, chmara

legislative  | ˈledʒɪslətɪv - 
ustawodawczy

legislator  | ˈledʒɪsleɪtə(r) - 
ustawodawca

leg-up  | leɡ ʌp - pomoc, podparcie

let’s face it...  | lets feɪs ɪt - 
spójrzmy prawdzie w oczy...

let’s get going  | lets ɡet ˈɡəʊɪŋ - 
zaczynamy, ruszamy

lignite  | ˈlɪɡnaɪt - węgiel brunatny

like for like  | ˈlaɪk fə(r) ˈlaɪk - 
porównywalny, w odniesieniu  
do tej samej wartości/danych

lined with sth  | laɪnd wɪð ˈsʌmθɪŋ 
- wysadzany czymś (np. o alei – 
drzewami itp.)

linking sentence  | ˈlɪŋkɪŋ ˈsentəns 
- zdanie łączące

listing  | ˈlɪstɪŋ - notowanie  
(np. na liście bestselerów)

locale  | ləʊˈkɑːl - obszar, 
terytorium

lofty  | ˈlɒfti - wysoki

long haul  | ˈlɒŋ hɔːl - długi 
dystans, daleka trasa/lot

long-winded  | lɒŋ waɪndɪd - 
przydługi, rozwlekły

lopsided  | ˌlɒpˈsaɪdɪd - nierówny

lowland  | ˈləʊlənd - nizina

lowly  | ˈləʊli - niski, słaby

lump  | lʌmp - gruda, bryła

lunar  | ˈluːnə(r) - księżycowy

luxury  | ˈlʌkʃəri - luksusowy

M
macadamia nut  | ˌmækəˈdeɪmiə 
nʌt - orzech macadamia

Macau  | məˈkaʊ - Makao

macho  | ˈmætʃəʊ - maczo

magic formula  | ˈmædʒɪk 
ˈfɔːmjʊlə - magiczna metoda  
na coś (coś, co rozwiązuje 
automatycznie problemy)

mainland  | ˈmeɪnlænd - 
kontynent, kontynentalny

mainstream  | ˈmeɪnstriːm - 
główny nurt

majority  | məˈdʒɒrɪti - większość

make-up  | meɪkˈʌp - kosmetyki  
do makijażu, makijaż

malevolent  | məˈlevələnt - 
złowrogi, zły

mammoth  | ˈmæməθ - mamuci, 
ogromny

manageable  | ˈmænɪdʒəbl - 
wykonalny, realny

managerial  | ˌmænəˈdʒɪəriəl - 
kierowniczy

manifestation of sth  | 
ˌmænɪfeˈsteɪʃn əv ˈsʌmθɪŋ - objaw 
czegoś, wyraz

mannequin  | ˈmænɪkɪn - manekin 
(np. do testów lotniczych)

manufacturing  | ˌmænjʊˈfæktʃərɪŋ 
- produkcja

manufacturing  | 
ˌmænjʊˈfæktʃərɪŋprodukcja

manyfold  | ˈmenɪfəʊld - wieloraki, 
złożony (arch.)

marine  | məˈriːn - morski

maritime  | ˈmærɪtaɪm - morski

marriage  | ˈmærɪdʒ - mariaż 
(czegoś z czymś)

marshmallow  | ˌmɑːʃˈmæləʊ - 
pianka żelowa (słodycze)

mass-market  | mæs ˈmɑːkɪt 
- masowo produkowany, 
produkowany na rynek masowy 
(tylko przed rzeczownikiem)

MBA (Master of Business 
Administration)  | ˌem biː ˈeɪ 
ˈmɑːstər əv ˈbɪznəs ədˌmɪnɪˈstreɪʃn 
- magister zarządzania

measurement  | ˈmeʒəmənt - 
pomiar, wymiar

megacity  | ˈmeɡəsɪti - megapolis, 
metropolia
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megalopolis  | ˌmeɡəˈlɑːpələs - 
megapolis

mega-rich  | ˈmeɡə rɪtʃ - 
superbogaty

memorable  | ˈmemərəbl - 
pamiętny

memorial to sb  | məˈmɔːriəl tə 
ˈsʌmbədi - pomnik upamiętniający 
kogoś

merchant  | ˈmɜːtʃənt - handlarz, 
kupiec

mere  | mɪə(r) - tylko, ledwie, 
zwyczajny, czysty (np. przypadek)

merger  | ˈmɜːdʒə(r) - fuzja, 
połączenie (przedsiębiorstw)

metaphor  | ˈmetəfə(r) - metafora

meteoric rise  | ˌmiːtɪˈɒrɪk raɪz - 
błyskawiczny wzrost/wzniesienie 
(się)

metropolis  | məˈtrɒpəlɪs - 
metropolia

microalgae  | ˈmaɪkrəʊ ˈældʒiː - 
mikroskopijne algi

micron  | ˈmaɪkrɒn - mikron

microtransactions  | 
ˈmʌɪkrəʊˌtranzakʃnz - 
mikrotransakcje (kupowanie 
dodatkowych elementów i funkcji 
wewnątrz oprogramowania i gier)

middleman  | ˈmɪdlmæn - 
pośrednik

mighty  | ˈmaɪti - potężny

migrant  | ˈmaɪɡrənt - migrant

mind-boggling  | maɪnd ˈbɒɡlɪŋ 
- wprawiający w osłupienie, 
niepojęty

missile defense system  | ˈmɪsaɪl 
dɪˈfens ˈsɪstəm - system obrony 
antyrakietowej

mix-up  | ˈmɪks ʌp - 
nieporozumienie, pomyłka

mnemonic  | nɪˈmɒnɪk - 
mnemotechnika

modern-day  | ˈmɒdn deɪ - 
dzisiejszy, współczesny (tylko przed 
rzeczownikiem)

mogul  | ˈməʊɡl - potentat, magnat

money well spent  | ˈmʌni wel 
spent - dobrze wydane pieniądze

monotonously  | məˈnɒtənəsli - 
jednostajnie

monthly statement  | ˈmʌnθli 
ˈsteɪtmənt - zestawienie 
miesięczne, wyciąg (z konta)

moray eel  | mɒˈreɪ iːl - murena

more X still  | mɔː(r) stɪl - jeszcze 
więcej X, nawet więcej X

mortgage  | ˈmɔːɡɪdʒ - hipoteka

most notably  | məʊst ˈnəʊtəbli -  
a zwłaszcza, a w szczególności

motor vehicle  | ˈməʊtə(r) ˈviːəkl - 
pojazd mechaniczny

motorway  | ˈməʊtəweɪ - 
autostrada (UK)

mounting  | ˈmaʊntɪŋ - rosnący, 
narastający

moving forward  | ˈmuːvɪŋ  
ˈfɔːwəd - w dalszej perspektywie,  
w przyszłości

multilingual  | ˌmʌltiˈlɪŋɡwəl - 
wielojęzyczny

multimillion-dollar  | ˌmʌltiˈmɪljən 
ˈdɒlə(r) - (kosztujący) wiele 
milionów dolarów, wielomilionowy 
(w dolarach, np. o budżecie)

muscle  | ˈmʌsl - mięsień

must-do  | mʌst duː - konieczny  
(do zrobienia), obowiązkowy  
(do wykonania)

mutual  | ˈmjuːtʃʊəl - wzajemny, 
obopólny

my apologies...  | maɪ əˈpɒlədʒiz - 
najmocniej przepraszam...

myriad  | ˈmɪriəd - miriady, ogrom

mysteriously  | mɪˈstɪərɪəsli - 
w tajemniczy sposób

mystique  | mɪˈstiːk - aura 
tajemniczości

N
nationwide  | ˈneɪʃnwaɪd - w całym 
kraju

naval base  | ˈneɪvl beɪs - baza 
marynarki wojennej

Neanderthal  | niːˈændətɑːl - 
neandertalczyk

nefarious  | nɪˈfeərɪəs - nikczemny

neighboring  | ˈneɪbərɪŋ - sąsiedni

New Year’s resolution  | njuː 
ˈjiəz ˌrezəˈluːʃn - postanowienie 
noworoczne

niche  | nɪtʃ - nisza, niszowy

nickname  | ˈnɪkneɪm - przezwisko

nightmare  | ˈnaɪtmeə(r) - koszmar

nitrogen dioxide  | ˈnaɪtrədʒən 
daɪˈɒksaɪd - dwutlenek azotu

no fewer than X  | nəʊ ˈfjuːə(r) ðən 
- aż X

no pain, no gain  | nəʊ peɪn nəʊ 
ɡeɪn - bez pracy nie ma kołaczy

Nobel Peace Prize  | nəʊˈbel piːs 
praɪz - Pokojowa Nagroda Nobla

nonetheless  | ˌnʌnðəˈles - mimo 
wszystko

noodles  | ˈnuːdlz - nudle, makaron 
(np. chiński)

north of X  | nɔːθ əv - powyżej X

not sb’s cup of tea  | nɒt ˈsʌmbədɪz 
kʌp əv tiː - coś, czego ktoś nie lubi, 
co nie jest w czyimś guście

not so!  | nɒt ˈsəʊ - wcale, że nie!, 
tak nie jest!

not to be outdone...  | nɒt tə bi 
aʊtˈdʌn - żeby nie być gorszym...

not to make heads or tails of 
sth  | nɒt tə ˈmeɪk hedz ɔː teɪlz əv 
ˈsʌmθɪŋ - nie rozumieć kompletnie 
nic (w czymś, z czegoś)

noted  | ˈnǝʊtɪd - znakomity, znany

noteworthy  | ˈnəʊtwɜːði - godny 
uwagi

noticeable  | ˈnəʊtɪsəbl - wyraźny, 
widoczny

notion  | ˈnəʊʃn - pojęcie, idea

notorious  | nəʊˈtɔːrɪəs - niesławny

novel  | ˈnɒvl - nowatorski, nowy

novelty  | ˈnɒvlti - nowinka

nowhere is sth truer than...  | 
ˈnəʊweə(r) ɪz ˈsʌmθɪŋ ˈtruːə(r) ðæn 
- coś brzmi jeszcze dosadniej w...

noxious  | ˈnɒkʃəs - trujący
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O
obligation  | ˌɒblɪˈɡeɪʃn - 
obowiązek; zobowiązanie

odd  | ɒd - dziwny

of sorts  | ǝv sɔːts - pewnego typu

official  | əˈfɪʃl - urzędnik

off-putting  | ɒf pʊtɪŋ - 
odpychający, zniechęcający  
(do czegoś) (pot., UK)

old-fashioned  | əʊld ˈfæʃnd - 
tradycyjny, staroświecki

omnipresent  | ˌɒmnɪˈpreznt - 
wszechobecny

on a daily basis  | ɒn ə ˈdeɪli ˈbeɪsɪs 
- na co dzień

on average  | ɒn ˈævərɪdʒ - 
przeciętnie, średnio

on behalf of sth  | ɒn bɪˈhɑːf əv 
ˈsʌmθɪŋ - na czyjąś rzecz, w czyimś 
imieniu

on board  | ɒn bɔːd - na pokładzie

on demand  | ɒn dɪˈmɑːnd -  
na żądanie

on hand  | ɒn hænd - pod ręką, 
dostępny

on short notice  | ɒn ʃɔːt ˈnəʊtɪs - 
nagle, bez zapowiedzi

on the downside  | ɒn ðə 
ˈdaʊnsaɪd - z negatywów/minusów 
(należy wspomnieć...)

on the grounds that...  | ɒn ðə 
ɡraʊndz ðæt - na podstawie tego, 
że..., przez wzgląd na to, że...

on the other hand  | ɒn ðə ˈʌðə(r) 
hænd - z drugiej strony, natomiast

on the verge of extinction  | ɒn 
ðə vɜːdʒ əv ɪkˈstɪŋkʃn - zagrożony 
wymarciem

on top of that...  | ɒn tɒp əv ðæt - 
ponadto...

once-in-a-lifetime  | wʌns ɪn ə 
ˈlaɪftaɪm - całego życia (np. wyjazd)

one faux pas/many faux pas  | wʌn 
ˌfəʊ ˈpɑː ˈmeni ˌfəʊ ˈpɑːz - jedna 
gafa/faux pas, wiele gaf/faux pas 
(franc.)

one of their own  | wʌn əv 
ðeə(r) əʊn - swój (o kimś, kto jest 
uznawany przez grupę za członka 
społeczności/grupy)

one-liner  | wʌn ˈlaɪnə(r) - zgrabna 
fraza/powiedzonko

one-off  | wʌn ɒf - jednorazowy 
(pot., UK, tylko przed 
rzeczownikiem)

one-way  | ˌwʌn ˈweɪ - 
jednostronny, jednokierunkowy

ongoing  | ˈɒnɡəʊɪŋ - trwający, 
istniejący

oniomania  | ˌɔːnɪəʊˈmeɪniə - 
zakupoholizm, mania robienia 
zakupów

open to question  | ˈəʊpən 
tə ˈkwestʃən - niepewny, do 
przedyskutowania

opposite  | ˈɒpəzɪt - przeciwny

orchid  | ˈɔːkɪd - orchidea

oriented towards sb  | ˈɔːrɪəntɪd 
təˈwɔːdz ˈsʌmbədi - skierowany  
do kogoś

originator  | əˈrɪdʒəneɪtə(r) - 
pomysłodawca, twórca (pomysłu, 
idei)

origin/-s  | ˈɒrɪdʒɪnz - korzenie 
(czegoś, pochodzenia itp.)

outcome  | ˈaʊtkʌm - rezultat, 
sytuacja końcowa

outlandish  | aʊtˈlændɪʃ - cudaczny

outlet  | ˈaʊtlet - sklep (danej marki)

outpouring  | ˈaʊtpɔːrɪŋ - wybuch, 
zalew (czegoś)

outsider  | ˌaʊtˈsaɪdə(r) - outsider; 
osoba z zewnątrz

over time  | ˈəʊvə(r) taɪm -  
po pewnym czasie

overall  | ˌəʊvəˈrɔːl - ogólny

overhead costs  | ˌəʊvəˈhed kɒsts - 
koszty stałe, koszty ogólne

overly  | ˈəʊvəli - nadmiernie

overnight  | ˌəʊvəˈnaɪt - od razu, 
natychmiast

overtime  | ˈəʊvətaɪm - nadgodziny

overwhelmed  | ˌəʊvəˈwelmd - 
zasypany, przytłoczony (czymś)

P
pace  | peɪs - prędkość, tempo

Pacific Rim  | pəˈsɪfɪk rɪm - kraje 
leżące nad Oceanem Spokojnym 
(tworzące kształt półksiężyca)

pacy  | ˈpeɪsi  - o wartkiej akcji 
(pot., UK)

Paleo diet  | ˈpalɪəʊ ˈdaɪət - dieta 
(taka jak u) człowieka pierwotnego

parachute  | ˈpærəʃuːt - 
spadochron

parallel  | ˈpærəlel - równoległy; 
paralela, podobieństwo

parcel  | ˈpɑːsl - paczka, 
opakowanie

partial  | ˈpɑːʃl - częściowy

passé  | ˈpæseɪ - niemodny, 
przestarzały (franc.)

passing  | ˈpɑːsɪŋ - przemijający, 
chwilowy

passion for sth  | ˈpæʃn fə(r) 
ˈsʌmθɪŋ - pasja do czegoś, 
zamiłowanie

pastry  | ˈpeɪstri - ciastko

patently  | ˈpeɪtntli - wyraźnie,  
w oczywisty sposób

paying customer  | ˌpeɪɪŋ 
ˈkʌstəmə(r) - klient, który płaci

PB and J (peanut butter and 
jelly)  | ˌpiː biː ənd ˌdʒeɪ ˈpiːnʌt 
ˈbʌtə(r) ənd ˈdʒeli - kanapka z 
masłem orzechowym i dżemem 
(pot., US)

pea  | piː - groszek

pearl of wisdom  | pɜːl əv ˈwɪzdəm 
- perła mądrości

pea-souper  | piːˈsuːpə(r) - gęsta, 
żółta mgła (najcz. rodzaj smogu)

per capita  | pə(r) ˈkæpɪtə -  
na osobę, na głowę (łac.)

percentile  | pəˈsentaɪl - percentyl

perception  | pəˈsepʃn - 
postrzeganie, percepcja

performance  | pəˈfɔːməns - wyniki 
(np. gospodarcze, sprzedaży)

performer  | pəˈfɔːmə(r) - 
wykonawca, artysta
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perplexed  | pəˈplekst - 
skonsternowany

personality  | ˌpɜːsəˈnælɪti - 
osobowość

pharmaceutical  | ˌfɑːməˈsjuːtɪkl - 
farmaceutyczny

phenomenon  | fɪˈnɒmɪnən - 
fenomen, zjawisko

physics  | ˈfɪzɪks - fizyka

phytoplankton  | ˌfaɪtoˈplæŋtən - 
fitoplankton

pick-me-up  | pɪk mɪ ʌp - coś, 
co dodaje siły/energii, ożywczy 
zastrzyk energii

picturesque  | ˌpɪktʃəˈresk - 
malowniczy

pig-out  | pɪɡ aʊt - obżarstwo, 
napychanie się (o nadmiernym  
i niekontrolowanym obżeraniu się) 
(pot.)

pineapple  | ˈpaɪnæpl - ananas

pipeline  | ˈpaɪplaɪn - rurociąg

pivot  | ˈpɪvət - obrócenie, 
odwrócenie

pivotal (moment)  | ˈpɪvətəl 
ˈməʊmənt - decydujący 
(przełomowy moment)

plain sailing  | pleɪn ˈseɪlɪŋ - łatwe 
życie/losy, bezproblemowy rozwój/
działanie (czegoś)

plainly  | ˈpleɪnli - wyraźnie, jasno

plantain  | ˈplæntɪn - banan (rajski)

plod  | plɒd - ciężkie stąpanie

plot thread  | plɒt θred - wątek,  
nić fabularna

point of entry  | pɔɪnt əv ˈentri - 
wejście, sposób/miejsce debiutu 
lub początku (w danej firmie, 
karierze itp.)

point of view  | pɔɪnt əv vjuː - 
punkt widzenia

point-of-purchase  | pɔɪnt əv 
ˈpɜːtʃəs - znajdujący się w miejscu 
sprzedaży, dokonywany przy okazji 
kupna

poisonous  | ˈpɔɪzənəs - trujący

politician  | ˌpɒləˈtɪʃn - polityk

pollutant  | pəˈluːtənt -  
źródło zanieczyszczeń, coś,  
co zanieczyszcza

Pomeranian  | ˌpɑːməˈreɪniən - 
Pomorzanin

postal  | ˈpəʊstl - pocztowy

post-war  | pəʊst wɔː(r) - 
powojenny

power plant  | ˈpaʊə(r) plɑːnt - 
elektrownia

power play  | ˈpaʊə(r) ˈpleɪ - 
zagranie o wpływy, zagranie siłowe

powerful  | ˈpaʊəfl - potężny

powerhouse  | ˈpaʊəhaʊs - potęga 
(np. gospodarcza)

preamble  | priːˈæmbl - wstęp

predecessor  | ˈpriːdɪsesə(r) - 
poprzednik

predominantly  | prɪˈdɒmɪnəntli - 
w przeważającej mierze

premature  | ˈpremətʃə(r) - 
przedwczesny

premier  | ˈpremɪə(r) - największy, 
najważniejszy (tylko przed 
rzeczownikiem)

premise  | ˈpremɪs - fabuła, 
tematyka/motyw (gry), założenie

prepaid  | ˌpriːˈpeɪd - przedpłacony

preparatory  | prɪˈpærətri - 
przygotowawczy

presently  | ˈprezntli - obecnie

preserve of sb  | prɪˈzɜːv əv 
ˈsʌmbədi - czyjaś działka/domena, 
coś, co należy/czym zajmuje się 
wyłącznie ktoś

presidential elections  | 
ˌprezɪˈdenʃl ɪˈlekʃnz - wybory 
prezydenckie

pressure on sth  | ˈpreʃə(r) ɒn 
ˈsʌmθɪŋ - nacisk na coś, presja

prestige  | preˈstiːʒ - prestiż

prestigious  | preˈstɪdʒəs - 
prestiżowy

pretzel  | ˈpretsl - precel

price on request  | praɪs ɒn 
rɪˈkwest - cena podawana  
przy zapytaniu

price point  | praɪs pɔɪnt - pułap 
cenowy, cena rynkowa

prickly  | ˈprɪkli - drażliwy  
(np. kwestia)

primary  | ˈpraɪməri - główny, 
podstawowy

prime example  | praɪm ɪɡˈzɑːmpl - 
typowy/najlepszy przykład

prime minister  | ˈdepjʊti praɪm 
ˈmɪnɪstə(r) - premier

prior to sth  | ˈpraɪə(r) tə ˈsʌmθɪŋ - 
przed czymś

prize  | praɪz - nagroda

prize X  | praɪz - cenny X, wzorowy 
(tylko przed rzeczownikiem)

pro  | prəʊ - profesjonalista, mistrz 
(w czymś) (pot.)

proclamation  | ˌprɒkləˈmeɪʃn - 
oświadczenie(np. oficjalne)

profit statement  | ˈprɒfɪt 
ˈsteɪtmənt - rachunek zysków i strat

profitable  | ˈprɒfɪtəbl - rentowny, 
dochodowy

prolonged  | prəˈlɒŋd - długi, 
długotrwały

prominence  | ˈprɒmɪnəns - 
wysoka pozycja

prominent  | ˈprɒmɪnənt - 
widoczny, wyraźny

promising  | ˈprɒmɪsɪŋ - rokujący 
nadzieję

property tax  | ˈprɒpəti tæks - 
podatek od nieruchomości

prospect of sth  | ˈprɒspekt əv 
ˈsʌmθɪŋ - perspektywa czegoś

proven record  | ˈpruːvn ˈrekɔːd - 
udokumentowane doświadczenie, 
(wcześniejsze) dokonania

public procurement  | ˈpʌblɪk 
prəˈkjʊəmənt - zamówienie/a 
publiczne

publisher  | ˈpʌblɪʃə(r) - wydawca

puff  | pʌf - ptyś

pulled pork  | pʊld pɔːk - szarpana 
wieprzowina

pundit  | ˈpʌndɪt - ekspert, spec

punishing  | ˈpʌnɪʃɪŋ - morderczy, 
wyczerpujący
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punishment  | ˈpʌnɪʃmənt - kara

punitive  | ˈpjuːnɪtɪv - karny 
(działanie); odwetowy

purchase  | ˈpɜːtʃəs - nabytek, 
zakup

purchasing power  | ˈpɜːtʃəsɪŋ 
ˈpaʊə(r) - moc nabywcza

purity  | ˈpjʊərɪti - czystość

put simply,...  | pʊt ˈsɪmpli - 
...mówiąc wprost..., nie owijając 
w bawełnę...

pyramid  | ˈpɪrəmɪd - piramida 
(także struktura, hierarchia)

Q
quaint  | kweɪnt - uroczy

qualified  | ˈkwɒlɪfaɪd - 
wykwalifikowany

quarrel  | ˈkwɒrəl - kłótnia, spór

quasi-X  | ˈkweɪzaɪ - quasi-X, niby-X

questioner  | ˈkwestʃənə(r) - osoba, 
która zadaje pytania

R
rafting  | ˈrɑːftɪŋ - rafting, spływ 
pontonami

rainforest  | ˈreɪnfɒrɪst - las 
deszczowy

randomly  | ˈrændəmli - losowo

ratty  | ˈræti - rozdrażniony, 
drażliwy (UK)

real disposable income (RDI)  | rɪəl 
dɪˈspəʊzəbl ˈɪŋkʌm ˌɑː(r) diː ˈaɪ - 
rzeczywisty dochód do dyspozycji

realm  | relm - kraina, obszar

real-time  | rɪəl taɪm - w czasie 
rzeczywistym (np. aktualizowany) 
(tylko przed rzeczownikiem)

receipt  | rɪˈsiːt - rachunek, dowód 
zakupu

recognition  | ˌrekəɡˈnɪʃn - 
rozpoznanie

recognizable  | ˈrekəɡnaɪzəbl - 
rozpoznawalny, widoczny

record-breaking  | ˈrekɔːd  
breɪkɪŋ - rekordowy (tylko  
przed rzeczownikiem)

red-hot  | red hɒt - rozgrzany  
do czerwoności (np. lawa)

reef  | riːf - rafa

referred to as X  | rɪˈfɜːd tu əz - 
nazywany mianem X

regardless of sth  | rɪˈɡɑːdləs əv 
ˈsʌmθɪŋ - pomimo czegoś

regime  | reɪˈʒiːm - reżim

regional authorities  | ˈriːdʒənl 
ɔːˈθɒrətiz - władze lokalne

related to sth  | rɪˈleɪtɪd tə ˈsʌmθɪŋ 
- związany z czymś

relationship  | rɪˈleɪʃnʃɪp - relacja, 
związek

relatively  | ˈrelətɪvli - stosunkowo, 
względnie

release  | rɪˈliːs - wypuszczenie, 
wydanie

relevant  | ˈreləvənt - odpowiedni, 
właściwy

relief  | rɪˈliːf - ulga

religiously  | rɪˈlɪdʒəsli - nagminnie, 
bez ustanku

remark  | rɪˈmɑːk - uwaga, 
komentarz

remarkably  | rɪˈmɑːkəbli - 
niezwykle

removal  | rɪˈmuːvl - usunięcie, 
usuwanie

renowned  | rɪˈnaʊnd - słynny, 
znany

reportedly  | rɪˈpɔːtɪdli - podobno, 
według doniesień

repressive  | rɪˈpresɪv - represyjny

reputable  | ˈrepjətəbl - o (dobrej) 
reputacji/renomie

research  | rɪˈsɜːtʃ - badanie, 
badania

research fellow  | rɪˈsɜːtʃ ˈfeləʊ 
- pracownik naukowy mający 
stypendium badawcze

researcher  | rɪˈsɜːtʃə(r) - badacz

resistance training  | rɪˈzɪstəns 
ˈtreɪnɪŋ - trening oporowy

resort  | rɪˈzɔːt - kurort 
wypoczynkowy

resounding  | rɪˈzaʊndɪŋ - 
spektakularny, zdecydowany

respectively  | rɪˈspektɪvli - 
odpowiednio

respiratory  | rəˈspɪrətri - 
oddechowy

responsibility  | rɪˌspɒnsəˈbɪlɪti - 
obowiązek, odpowiedzialność

restorative  | rɪˈstɔːrətɪv - 
wzmacniający, pokrzepiający

retail therapy  | ˈriːteɪl ˈθerəpi - 
terapia zakupowa

retailer  | ˈriːteɪlə(r) - sprzedawca 
detaliczny, detalista

retirement  | rɪˈtaɪəmənt - 
emerytura (zakończenie pracy 
zawodowej)

reunification  | ri:ˌjuːnɪfɪˈkeɪʃn - 
ponowne zjednoczenie  
(np. podzielonego państwa)

reusable  | ˌriːˈjuːzəbl - ponownego 
użycia, wielokrotnego użytku

revenue  | ˈrevənjuː - przychody, 
wpływy

revenue forecast  | ˈrevənjuː 
ˈfɔːkɑːst - prognoza przychodów

reversal  | rɪˈvɜːsl - odwrócenie

review  | rɪˈvjuː - recenzja, przegląd

revival  | rɪˈvaɪvl - odrodzenie

reward  | rɪˈwɔːd - nagroda

rigorously  | ˈrɪɡərəsli - surowo, 
drobiazgowo

rim  | rɪm - krawędź, obręcz

roughly  | ˈrʌfli - z grubsza

round the world  | ˈraʊnd ðə wɜːld 
- dookoła świata (pot., UK)

route  | ruːt - droga, trasa

rover  | ˈrəʊvə(r) - łazik 
(eksploracyjny pojazd kołowy)

row  | raʊ - sprzeczka, kłótnia  
(pot., UK)

rowing  | ˈraʊɪŋ - wiosłowanie

rumble  | ˈrʌmbl - huk, dudnienie

run-through  | ˈrʌn θruː - próba 
(przed wystąpieniem)
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S
saltwater  | ˈsɔːltwɔːtə(r) - słona 
woda

savings  | ˈseɪvɪŋz - oszczędności

savvy  | ˈsævi - znający się na 
czymś, obeznany z czymś

sb could do worse than do sth  | 
ˈsʌmbədi kəd də wɜːs ðən də 
ˈsʌmθɪŋ - ktoś nie pomyli się, 
robiąc coś..., ktoś nie wyjdzie źle  
na (z)robieniu czegoś

sb couldn’t help but do sth  | 
ˈsʌmbədi ˈkʊdnt help bət də 
ˈsʌmθɪŋ - ktoś nie mógł się 
powstrzymać i coś zrobił

sb isn’t the sharpest knife in the 
drawer  | ˈsʌmbədi ˈɪznt ðə ˈʃɑːpɪst 
naɪf ɪn ðə drɔː(r) - ktoś nie należy 
do najbardziej rozgarniętych, ktoś 
nie jest zbyt bystry

sb’s eyes are on sth  | ˈsʌmbədɪz 
aɪz ʌ:(r) ɒn ˈsʌmθɪŋ - ktoś bacznie 
coś obserwuje; oczy kogoś są 
zwrócone na coś

sb’s fortunes  | ˈsʌmbədiz ˈfɔːtʃuːnz 
- czyjeś losy/dzieje

sb’s lines  | ˈsʌmbədɪz laɪnz - czyjeś 
kwestie (w dialogu, w sztuce)

sb’s love affair with X  | ˈsʌmbədɪz 
lʌv əˈfeə(r) wɪð - czyjś romans/flirt 
z X (o chwilowej fascynacji,  
np. gadżetami)

sb’s preserve  | ˈsʌmbədɪz prɪˈzɜːv - 
czyjaś działka/domena

sb’s prime  | ˈsʌmbədɪz praɪm 
- czyjeś najlepsze lata, okres 
świetności

scam  | skæm - oszustwo, 
naciąganie

scattered across sth  | ˈskætəd 
əˈkrɒs ˈsʌmθɪŋ - porozsiewany 
gdzieś, porozrzucany

scenery  | ˈsiːnəri - sceneria

scheduling app  | ˈʃedjuːlɪŋ æp - 
planer (aplikacja)

scheme  | skiːm - program, plan

schizophrenic  | ˌskɪtsəʊˈfrenɪk - 
schizofreniczny

scintillating  | ˈsɪntɪleɪtɪŋ - 
mieniący się, migoczący

scoop  | skuːp - łyżka (porcja  
czegoś tej wielkości)

scope  | skəʊp - skala, rozmiary

scores of sb  | skɔːz əv ˈsʌmbədi - 
mnóstwo kogoś

screen print  | skriːn prɪnt - 
sitodruk

scuffle  | ˈskʌfl - przepychanka

sculpture  | ˈskʌlptʃə(r) - rzeźba

seaport  | ˈsiːpɔːt - port morski

seaweed  | ˈsiːwiːd - wodorosty 
morskie

sedentary  | ˈsedntri - siedzący 
(tryb życia)

seemingly  | ˈsiːmɪŋli - na pozór

seismic  | ˈsaɪzmɪk - sejsmiczny

self-aggrandisement  | self 
əˈɡrandɪzm(ə)nt  - autokreacja, 
samochwalstwo

self-awareness  | self əˈweənəs - 
samoświadomość

self-reinvention  | self riˌɪnˈvenʃən 
- zmiana siebie, określanie na nowo 
samego/samej siebie

senior position  | ˈsiːnɪə(r) pəˈzɪʃn - 
starsze stanowisko, wyższe  
(w hierarchii)

sense of guilt  | sens əv ɡɪlt - 
poczucie winy

sensitive  | ˈsensətɪv - delikatny, 
wrażliwy

sentencing  | ˈsentənsɪŋ - wydanie 
wyroku, wykonanie wyroku

sequence  | ˈsiːkwəns - ciąg, szereg

serviceman  | ˈsɜːvɪsmən - 
wojskowy, żołnierz

settlement  | ˈsetlmənt - ugoda

severe  | sɪˈvɪə(r) - ostry, dotkliwy

shale gas  | ʃeɪl ɡæs - gaz łupkowy

share  | ʃeə(r) - udział, dola

sharing economy  | ˈʃeərɪŋ 
ɪˈkɒnəmi - wspólna konsumpcja, 
ekonomia dzielenia się

sheer  | ʃɪə(r) - zwykły, czysty

shift  | ʃɪft - przesunięcie, zmiana

shipment  | ˈʃɪpmənt - dostawa 
(produktów)

short of X  | ʃɔːt əv - poniżej X, 
mniej niż X

short-lived  | ʃɔːt ˈlɪvd - 
krótkotrwały, nietrwały

shortly  | ˈʃɔːtli - krótko, niedługo 
(po/przed czymś)

short-sleeved  | ʃɔːt sliːvd -  
z krótkim rękawem

showy  | ˈʃəʊɪ - ostentacyjny, 
krzykliwy

shrimp  | ʃrɪmp - krewetka

shut-eye  | ˈʃʌtaɪ - spanie, sen (pot.)

sight  | saɪt - widok

significant  | sɪɡˈnɪfɪkənt - znaczny, 
znaczący

Silicon Valley  | ˈsɪlɪkən ˈvæli - 
Dolina Krzemowa

simplicity  | sɪmˈplɪsɪti - prostota

sizeable  | ˈsaɪzəbl - spory, pokaźny

skyward  | ˈskaɪwəd - w kierunku 
nieba, do góry

slowly but surely...  | ˈsləʊli bət 
ˈʃʊəli - powoli, lecz systematycznie

slug  | slʌɡ - kawał/ek (czegoś, 
spory)

small operation  | smɔːl ˌɒpəˈreɪʃn 
- niewielka firma, mały interes

smog  | smɒɡ - smog

smoked salmon  | sməʊkt ˈsæmən 
- wędzony łosoś

smoking gun  | ˈsməʊkɪŋ ɡʌn - 
dowód na popełnienie zbrodni, 
coś, co pokazuje, że ktoś jest 
jednoznacznie winny, dowód 
zbrodni

snail  | sneɪl - ślimak

sneezing  | ˈsniːzɪŋ - kichanie

snorkeler  | ˈsnɔːkələ(r) - nurek 
(nurkujący z rurką) (US)

sobering  | ˈsəʊbərɪŋ - 
otrzeźwiający

socialite  | ˈsəʊʃəlaɪt - bywalec 
salonów, słynna osoba

soft drink  | sɒft drɪnk - napój 
bezalkoholowy
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software house  | ˈsɒftweə(r) ˈhaʊs 
- producent oprogramowania

sole discretion to do sth  | səʊl 
dɪˈskreʃn tə du ˈsʌmθɪŋ - własne 
uznanie, jednostronna decyzja 
(czyjaś), by coś zrobić

sole preserve of sb  | səʊl prɪˈzɜːv 
əv ˈsʌmbədi - czyjaś domena, czyjeś 
poletko

sophistry  | ˈsɒfɪstri - sofistyka

soulless  | ˈsəʊlləs - bezduszny

sovereign  | ˈsɒvrɪn - niepodległy, 
niezależny

soy sauce  | sɔɪ sɔːs - sos sojowy

space flight  | speɪs flaɪt - lot 
kosmiczny

spam  | spæm - mielonka 
konserwowa

spare X  | speə(r) - dodatkowy X, 
X na zmianę

sparkling  | ˈspɑːklɪŋ - lśniący, 
skrzący się

spat  | spæt - sprzeczka, kłótnia

species  | ˈspiːʃiːz - gatunek

spectrum  | ˈspektrəm - spektrum 
(poglądów, polityczne)

spending habits  | ˈspendɪŋ 
ˈhæbɪts - nawyki zakupowe

spices  | ˈspaɪsɪz - przyprawy 
korzenne

spirits  | ˈspɪrɪts - likiery i wódki, 
mocne alkohole

spooky  | ˈspuːki - straszny, 
budzący grozę

sporting event  | ˈspɔːtɪŋ ɪˈvent - 
wydarzenie sportowe

spread over X  | spred ˈəʊvə(r) - 
porozrzucany po X, rozrzucony po X

squabble  | ˈskwɒbl - sprzeczka

squad  | skwɒd - drużyna

squat  | skwɒt - przysiad

staff  | stɑːf - pracownicy, personel, 
zatrudnieni

stagnation  | stæɡˈneɪʃn - 
stagnacja, zastój

stainless-steel  | ˈsteɪnləs stiːl - 
wykonany ze stali nierdzewnej

stake  | steɪk - udział, dola

stakeholder  | ˈsteɪkhəʊldə(r) - 
osoba lub organizacja, która jest 
z czymś związana lub zarabia na 
czymś

standings  | ˈstændɪŋz - pozycja  
(w rankingu, statystykach), pozycje

starting point  | ˈstɑːtɪŋ pɔɪnt - 
punkt początkowy

startling  | ˈstɑːtlɪŋ - zdumiewający

starving  | stɑːvɪŋ - głodujący

State Treasury  | steɪt ˈtreʒəri - 
Skarb Państwa

statement  | ˈsteɪtmənt - 
oświadczenie

status quo  | ˌsteɪtəs ˈkwəʊ - stan 
rzeczy, istniejący porządek (łac.)

steady  | ˈstedi - stały, równy

steaming  | ˈstiːmɪŋ - dymiący, 
parujący

steep  | stiːp - stromy, wysoki

sterile  | ˈsteraɪl - sterylny  
(zbyt czysty i uporządkowany)

steroid  | ˈsterɔɪd - steryd

stew  | stjuː - potrawka

stewardship  | ˈstjuːədʃɪp - 
kierownictwo, przywództwo

sth as a whole  | ˈsʌmθɪŋ əz ə həʊl 
- coś w całości, coś jako całość

sth doesn’t hurt  | ˈsʌmθɪŋ ˈdʌznt 
hɜːt - coś nie zaszkodzi, coś nie jest 
problemem

sth ends not with a bang, but with  
a whimper  | ˈsʌmθɪŋ endz nɒt wɪð  
ə bæŋ bət wɪð ə ˈwɪmpə(r) - góra  
urodziła mysz (o czymś, mało 
imponującym wyniku dużego 
konfliktu lub poważnych 
przygotowań)

sth is all it takes  | ˈsʌmθɪŋ ɪz ɔːl ɪt 
teɪks - wystarczy tylko zrobić coś

sth is due to do sth  | ˈsʌmθɪŋ 
ɪz djuː tə du ˈsʌmθɪŋ - coś ma/
powinno/planuje coś zrobić

sth is easier said than done  | 
ˈsʌmθɪŋ ɪz ˈiːzɪə(r) ˈsed ðən dʌn - 
łatwiej coś powiedzieć, niż zrobić

sth is in no way X  | ˈsʌmθɪŋ ɪz ɪn 
nəʊ ˈweɪ - coś w żadnym razie nie 
jest X

sth is not the end of the world  | 
ˈsʌmθɪŋ ɪz nɒt ði end əv ðə wɜːld 
- coś nie jest końcem świata, coś 
jeszcze nie jest tragedią

sth means the world to sb  | 
ˈsʌmθɪŋ miːnz ðə wɜːld tə ˈsʌmbədi 
- coś jest dla kogoś bardzo ważne, 
coś jest dla kogoś wszystkim

sth should be reason enough  
to do sth  | ˈsʌmθɪŋ ʃəd bi ˈriːzən 
ɪˈnʌf tə du ˈsʌmθɪŋ - coś powinno 
być wystarczającym powodem  
do zrobienia czegoś

sticky  | ˈstɪki - lepki

stiff competition  | stɪf ˌkɒmpəˈtɪʃn 
- zawzięta/ostra rywalizacja

stiff penalty  | stɪf ˈpenlti - surowa 
kara

stopover  | ˈstɒpəʊvə(r) - 
przystanek

storied  | ˈstɔːrɪd - o chwalebnej/
pełnej dokonań przeszłości (tylko 
przed rzeczownikiem)

storytelling  | ˈstɔːriteləɪŋ - 
opowiadanie historii

straight back down  | streɪt ˈbæk 
daʊn - prosto do dołu

stream  | striːm - strumień, potok 
(wideo, audio)

strictly  | ˈstrɪktli - ściśle, 
konkretnie

strikingly  | ˈstraɪkɪŋli - uderzająco, 
niezwykle

struggling  | ˈstrʌɡlɪŋ - borykający 
się z trudnościami/przeciwnościami

subalpine  | sʌbˈælpaɪn  - 
subalpejski

suborbital  | ˌsʌbˈɔːbɪtl - 
suborbitalny

sub-prime lending  | sʌb praɪm 
ˈlendɪŋ - kredyty wysokiego ryzyka

subsidy  | ˈsʌbsədi - subsydium, 
dotacja

substantial  | səbˈstænʃl - pokaźny, 
znaczny

suburb  | ˈsʌbɜːb - przedmieście
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sufficient  | səˈfɪʃnt - wystarczający

sugar cane  | ˈʃʊɡə(r) keɪn - trzcina 
cukrowa

sugar-coated  | ˈʃʊɡə kəʊtɪd - 
posłodzony (np. o gorzkiej pigułce, 
czymś negatywnym, co zyskuje 
pozytywną otoczkę)

suitable for sb  | ˈsuːtəbl fə(r) 
ˈsʌmbədi - pasujący dla kogoś, 
dopasowany do kogoś

sulphuric acid  | sʌlˈfjʊrɪk ˈæsɪd - 
kwas siarkowy

sulphurous  | ˈsʌlfərəs - siarkowy 
(UK)

superconductor  | 
ˈsuːpəkəndʌktə(r) - nadprzewodnik

supernatural  | ˌsuːpəˈnætʃrəl - 
nadnaturalny, nadprzyrodzony

superpower  | ˈsuːpəpaʊə(r) - 
supermocarstwo

supplementary  | ˌsʌplɪˈmentri - 
uzupełniający się (np. wzajemnie)

supplier  | səˈplaɪə(r) - dostawca, 
dostarczający zaopatrzenie/usługi

supporter  | səˈpɔːtə(r) - zwolennik

supportive  | səˈpɔːtɪv - 
wspomagający

Supreme Court  | suːˈpriːm kɔːt - 
Sąd Najwyższy

surely  | ˈʃʊəli - z pewnością,  
na pewno

survey  | ˈsɜːveɪ - badanie, sondaż

survival  | səˈvaɪvl - przetrwanie

survivor  | səˈvaɪvə(r) - ktoś, kto 
przetrwał coś, ocalały

sustainable  | səˈsteɪnəbl - 
zrównoważony ekologicznie

sustained  | səˈsteɪnd - utrzymany, 
trwały

sweet tooth  | swiːt tuːθ - lubiący 
słodycze, łasuch

swift  | swɪft - szybki

T
tailor-made  | ˈteɪlə(r) meɪd - 
skrojony na miarę, dostosowany  
do potrzeb

takeover  | ˈteɪkəʊvə(r) - przejęcie 
(spółki)

tariff  | ˈtærɪf - taryfa celna, cło

taro leaves  | ˈtɑːrəʊ liːvz - liście 
taro, liście kolokasji

tax avoidance  | tæks əˈvɔɪdəns - 
unikanie płacenia podatków

tax break  | tæks breɪk - ulga 
podatkowa

technique  | tekˈniːk - technika, 
sposób robienia czegoś

technobabble  | ˈteknəʊbæbl  - 
żargon techniczny

tell you what...  | tel ju ˈwɒt - 
dobra, to zróbmy tak...

template  | ˈtemplɪt - szablon

temporary  | ˈtemprəri - 
tymczasowy

tempted to do sth  | ˈtemptɪd tə 
du ˈsʌmθɪŋ - którego coś skusiło  
do zrobienia czegoś, skuszony 
czymś

tenure  | ˈtenjʊə(r) - kadencja, 
urzędowanie

term  | tɜːm - pojęcie, słowo  
(na coś)

TEU (twenty-foot equivalent 
unit)  | ˌtiː iː ˈjuː ˈtwenti fʊt 
ɪˈkwɪvələnt ˈjuːnɪt - jednostka 
pojemności statków/ładowni 
równa 6.09 m

that being said...  | ðət ˈbiːɪŋ ˈsed - 
mimo wszystko..., a jednak...

the bottom line is...  | ðə ˈbɒtəm 
laɪn ɪz - podsumowując,..., 
ostatecznie rzecz biorąc,...

the European Commission  | ðə 
ˌjʊərəˈpiːən kəˈmɪʃn - Komisja 
Europejska

the extent of sth  | ði ɪkˈstent əv 
ˈsʌmθɪŋ - zakres/zasięg czegoś, 
skalaczegoś

the Federal Reserve  | ðə ˈfedərəl 
rɪˈzɜːv - Rezerwa Federalna (US)

the heavens  | ðə ˈhevnz - niebiosa

the International Monetary 
Fund  | ði ˌɪntəˈnæʃnəl ˈmʌnɪtri 
fʌnd - Międzynarodowy Fundusz 
Walutowy

the Iron Curtain  | ðə ˈaɪən ˈkɜːtn - 
żelazna kurtyna

the likes of X  | ðə ˈlaɪks əv - 
ludzie/rzeczy typu X, ludzie/rzeczy 
takie, jak X

the pros and cons  | ðə prəʊz ənd 
kɒnz - za i przeciw, plusy i minusy 
(pot.)

the stuff of X  | ðə stʌf əv - coś,  
co jest znane jako X, coś, co należy 
do X (marzeń, fantastyki itp.)

the United Arab Emirates  | 
ðə juˈnaɪtɪd ˈærəb ˈemərəts - 
Zjednoczone Emiraty Arabskie

the very fabric of sth  | ðə ˈveri 
ˈfæbrɪk əv ˈsʌmθɪŋ - sama tkanka 
czegoś, istota/sedno czegoś

the X mark  | ði mɑːk - znak X, 
granica X

there is no denying sth  | ðeə(r) ɪz 
nəʊ dɪˈnaɪɪŋ ˈsʌmθɪŋ - nie da się 
czemuś zaprzeczyć

there is no doubt that...  | ðeə(r) 
ɪz nəʊ daʊt ðæt - nie ulega 
wątpliwości, że...

there is no harm in doing sth  | 
ðeə(r) ɪz nəʊ hɑːm ɪn ˈduːɪŋ 
ˈsʌmθɪŋ - nie ma nic złego w 
zrobieniu czegoś; zrobienie czegoś 
nie zaszkodzi

there is no hiding from X  | ðeə(r) 
ɪz nəʊ ˈhaɪdɪŋ frəm - nie da się 
ukryć (faktu) X

there is no shortage of sth  | ðeə(r) 
ɪz nəʊ ˈʃɔːtɪdʒ əv ˈsʌmθɪŋ - nie 
brakuje czegoś, pełno/dużo czegoś

there you have it  | ðeə(r) ju həv ɪt 
- i oto jest/macie... (podsumowując 
coś)

thereafter  | ˌðeərˈɑːftə(r) - później

these days  | ðiːz deɪz - obecnie, 
dzisiejszymi czasy

thirst for sth  | θɜːst fə(r) ˈsʌmθɪŋ 
- głód czegoś (wiedzy), pragnienie 
czegoś

thirst-quencher  | θɜːst ˈkwentʃə(r) 
- coś, co pomaga ugasić pragnienie 
(np. napój)

thorn in sb’s side  | θɔːn ɪn 
ˈsʌmbədiz saɪd - cierń w czyimś 
boku, sól w czyimś oku
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thought leader  | ˈθɔːt ˈliːdə(r) - 
lider myśli (w danej branży)

throngs of X  | θrɒŋz əv - tłumy X, 
masy X

throughout  | θruːˈaʊt - w trakcie, 
w międzyczasie

throughput  | ˈθruːpʊt - 
przepustowość

tied for first  | taɪd fə(r) ˈfɜːst - 
zajmujący pierwsze miejsce ex 
aequo (z kimś/czymś innym)

till  | tɪl - kasa

timber  | ˈtɪmbə(r) - drewno, 
tarcica

time management  | taɪm 
ˈmænɪdʒmənt - zarządzanie czasem

tin  | tɪn - puszka (UK)

tit for tat  | tɪt fə(r) tæt - coś za coś, 
wet za wet

to abolish sth  | tu əˈbɒlɪʃ ˈsʌmθɪŋ 
- obalić coś

to accomplish  | tu əˈkʌmplɪʃ - 
osiągnąć,  dokonać

to account for X  | tu əˈkaʊnt fə(r) 
- stanowić X, wynosić X (spośród 
większej liczby)

to accredit sb with sth  | tu 
əˈkredɪt ˈsʌmbədi wɪð ˈsʌmθɪŋ 
- przypisywać komuś zrobienie 
czegoś

to accuse sb of doing sth  | tu 
əˈkjuːz ˈsʌmbədi əv ˈduːɪŋ ˈsʌmθɪŋ - 
obwiniać kogoś o zrobienie czegoś, 
oskarżyć kogoś

to acquire sth  | tu əˈkwaɪə(r) 
ˈsʌmθɪŋ - nabyć coś, zdobyć

to adhere to sth  | tu ədˈhɪə(r) 
tə ˈsʌmθɪŋ - trzymać się czegoś, 
przestrzegać

to admit to doing sth  | tu ədˈmɪt 
tə ˈduːɪŋ ˈsʌmθɪŋ - przyznać, że się 
coś robi

to adopt sth  | tu əˈdɒpt ˈsʌmθɪŋ - 
przyjąć coś, obrać

to advertise  | tu ˈædvətaɪz - 
reklamować, promować

to advocate for sth  | tu ˈædvəkeɪt 
fə(r) ˈsʌmθɪŋ - opowiadać się 
za czymś (ważną sprawą, ideą), 
popierać coś

to affect sth  | tu əˈfekt ˈsʌmθɪŋ - 
wpłynąć na coś, wywrzeć wpływ

to afford sth  | tu əˈfɔːd ˈsʌmθɪŋ - 
móc sobie na coś pozwolić

to afford to do sth  | tu əˈfɔːd tə du 
ˈsʌmθɪŋ - móc sobie pozwolić na 
zrobienie czegoś

to aggravate sth  | tu ˈæɡrəveɪt 
ˈsʌmθɪŋ - pogorszyć coś

to aim to do sth  | tu eɪm tə du 
ˈsʌmθɪŋ - mieć coś na celu, starać 
się coś zrobić

to align with sb  | tu əˈlaɪn wɪð 
ˈsʌmbədi - sprzymierzyć się z kimś

to amass  | tu əˈmæs - zgromadzić 
(fortunę)

to amble along sth  | tu ˈæmbl 
əˈlɒŋ ˈsʌmθɪŋ - przechadzać się 
wzdłuż czegoś

to annex sth  | tu əˈneks ˈsʌmθɪŋ - 
przyłączyć coś

to apologise for sth  | tu 
əˈpɒlədʒaɪz fə(r) ˈsʌmθɪŋ - 
przepraszać za coś

to appoint sb to sth  | tu əˈpɔɪnt 
ˈsʌmbədi tə ˈsʌmθɪŋ - wyznaczyć 
kogoś na coś, mianować

to appreciate in value  | tu 
əˈpriːʃieɪt ɪn ˈvæljuː - zyskać  
na wartości

to apprehend sb  | tu ˌæprɪˈhend 
ˈsʌmbədi - złapać kogoś, pojmać

to approach X  | tu əˈprəʊtʃ - 
zbliżać się do X, być bliskim X

to argue that...  | tu ˈɑːɡjuː ðæt - 
przekonywać, że...

to arouse sth  | tu əˈraʊz ˈsʌmθɪŋ - 
wzbudzić coś (w kimś)

to arrange sth  | tu əˈreɪndʒ 
ˈsʌmθɪŋ - zaplanować coś, 
zaaranżować

to assault sb  | tu əˈsɔːlt ˈsʌmbədi - 
zaatakować kogoś

to assemble sth  | tu əˈsembl 
ˈsʌmθɪŋ - składać coś, montować

to assert that...  | tu əˈsɜːt ðæt - 
twierdzić/utrzymywać, że...

to assess sth  | tu əˈses ˈsʌmθɪŋ - 
ocenićcoś

to assume  | tu əˈsjuːm - założyć, 
przyjąć

to assume sth  | tu əˈsjuːm ˈsʌmθɪŋ 
- założyć coś

to assure sb that...  | tu əˈʃɔː(r) 
ˈsʌmbədi ðæt - zapewnić kogoś, że...

to attend sth  | tu əˈtend ˈsʌmθɪŋ 
- być na czymś/przy czymś, brać 
udział w czymś

to attend sth  | tu əˈtend ˈsʌmθɪŋ - 
chodzić na coś, brać udział w czymś

to attribute sth to sth  | tu 
əˈtrɪbju:t ˈsʌmθɪŋ tə ˈsʌmθɪŋ - 
przypisywać coś czemuś

to avail oneself of sth  | tu əˈveɪl 
wʌnˈself əv ˈsʌmθɪŋ - skorzystać  
z czegoś (o kimś/sobie)

to back sb  | tə bæk ˈsʌmbədi - 
wspierać kogoś (np. finansowo)

to ballyhoo sth  | tə ˌbæliˈhuː 
ˈsʌmθɪŋ - trąbić o czymś, robić 
wiele hałasu o coś (pot.)

to bash   | sth tə bæʃˈsʌmθɪŋ - 
krytykować coś

to batten down the hatches  | 
tə ˈbætn daʊn ðə ˈhætʃɪz - 
przygotować się na najgorsze (pot.)

to be all the rage  | tǝ bi ɔːl ðǝ 
reɪdʒ - być czymś, na punkcie 
czego ludzie szaleją, być na topie 
popularności

to be at fault  | tə bi ət fɔːlt - być 
winnym (czegoś)

to be at one with sb  | tə bi ət wʌn 
wɪð ˈsʌmbədi - być jednomyślnym 
z kimś

to be at stake  | tə bi ǝt steɪk - być 
na szali, ważyć się

to be bound to do sth  | tə bi 
baʊnd tə du ˈsʌmθɪŋ - na pewno 
coś zrobić

to be credited with doing sth  | tə 
bi ˈkredɪtɪd wɪð ˈduːɪŋ ˈsʌmθɪŋ - 
być uznawanym za autora/twórcę/
robiącego coś

to be guilty of sth  | tə bi ˈɡɪlti əv 
ˈsʌmθɪŋ - być winnym czegoś

to be in a bind  | tə bi ɪn ə baɪnd - 
mieć twardy orzech do zgryzienia, 
znaleźć się w trudnym położeniu/
sytuacji
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to be in harm’s way  | tə bi ɪn 
ˈhɑːmz ˈweɪ - być zagrożonym/
narażonym (na szwank, szkodę itp.)

to be in place  | tə bi ɪn ˈpleɪs - być 
w miejscu, istnieć

to be instrumental in sth  | tə bi 
ˌɪnstrʊˈmentl ɪn ˈsʌmθɪŋ - odegrać 
zasadniczą rolę w czymś

to be looking to do sth  | tə bi 
ˈlʊkɪŋ tə du ˈsʌmθɪŋ - planować coś 
zrobić, mieć zamiar coś zrobić

to be no stranger to sth  | tə bi nəʊ 
ˈstreɪndʒə(r) tə ˈsʌmθɪŋ - dobrze 
się na czymś znać, doskonale coś 
pamiętać/znać

to be no surprise that...  | tə 
bi nəʊ səˈpraɪz ðæt - nie być 
niespodzianką, że..., nie być niczym 
dziwnym, że...

to be on the decline  | tə bi ɒn ðə 
dɪˈklaɪn - spadać, przeżywać okres 
spadkowy

to be on the same page  | tə bi ɒn 
ðə seɪm peɪdʒ - dobrze się rozu-
mieć, mówić/myśleć to samo (pot.)

to be on the same wavelength  | tə 
bi ɒn ðə seɪm ˈweɪvleŋθ - nadawać 
na tej samej fali

to be right on sth  | tə bi raɪt ɒn 
ˈsʌmθɪŋ - już/zaraz się czymś zająć

to be rooted in sth  | tə bi ˈruːtɪd 
ɪn ˈsʌmθɪŋ - być w czymś (głęboko) 
zakorzenionym

to be second to none  | tə bi 
ˈsekənd tə nʌn - nie mieć sobie 
równych

to be somewhere this whole time  | 
tə bi ˈsʌmweə(r) ðɪs həʊl ˈtaɪm - być 
gdzieś przez cały ten czas

(to be) at cross purposes  | tə bi 
ət ˈkrɒs ˈpɜːpəsɪz - mówić o dwóch 
różnych sprawach, nie zrozumieć się

to be) in hot water  | tə bi ɪn hɒt 
ˈwɔːtə(r) - (znaleźć się) w opałach

to bear X name  | tə beə(r) ˈneɪm - 
nosić X imię/miano

to befall sb  | tə bɪˈfɔːl ˈsʌmbədi - 
spotkać kogoś (o losie)

to benefit from sth  | tə ˈbenɪfɪt 
frəm ˈsʌmθɪŋ - skorzystać  
na czymś/dzięki czemuś

to blast off  | tə blɑːst ɒf - odpalić 
(rakietę), wystartować

to blather  | tə ˈblæðə(r) - gadać  
co ślina na język przyniesie, pleść 
trzy po trzy

to blossom  | tə ˈblɒsəm - kwitnąć, 
rozkwitać

to boast sth  | tə bəʊst ˈsʌmθɪŋ - 
chwalić się czymś, szczycić

to boast X  | tə bəʊst - móc się 
poszczycić/pochwalić X

to book  | tə bʊk - zarezerwować

to boot sth up  | tə buːt ˈsʌmθɪŋ 
ʌp - włączyć (system/komputer), 
załadować (system/komputer)

to bottle sth  | tə ˈbɒtl ˈsʌmθɪŋ - 
butelkować coś

to bring sb up  | tə brɪŋ ˈsʌmbədi 
ʌp - wychowywać kogoś

to bring sth in  | tə brɪŋ ˈsʌmθɪŋ ɪn 
- sprowadzić coś, przynieść

to bring sth to fruition  | tə 
brɪŋˈsʌmθɪŋ tə fruˈɪʃn - ziścić coś, 
zrealizować

to broadcast sth  | tə ˈbrɔːdkɑːst 
ˈsʌmθɪŋ - nadawać coś (np. audycję 
TV, internetową)

to bump up  | tə bʌmp ʌp - podbić, 
podwyższyć

to burgeon  | tə ˈbɜːdʒən - rozwijać 
się, rosnąć

to burst  | tə bɜːst - pęknąć

to bust sb  | tə bʌst ˈsʌmbədi - 
złapać kogoś (np. łamiącego prawo)

to butt heads  | tə bʌt hedz - brać 
się za łby, ścierać się (np. o coś)

to buy into sth  | tə baɪ ˈɪntə 
ˈsʌmθɪŋ - dać się na coś złapać, 
przekonać się do czegoś

to buy sth out  | tə baɪ ˈsʌmθɪŋ aʊt 
- wykupić coś, nabyć (spółkę)

to buy sth up  | tə baɪ ˈsʌmθɪŋ 
ʌp - rozkupywać coś, kupować coś 
masowo

to buzz with activity  | tə bʌz wɪð 
ækˈtɪvəti - huczeć od aktywności, 
wrzeć (gdzieś, szczególnie  
z powodu dużej ilości ludzi)

to bypass sb  | tə ˈbaɪpɑːs 
ˈsʌmbədi - ominąć kogoś, pominąć

to call for sth  | tə kɔːl fə(r) ˈsʌmθɪŋ 
- ubiegać się o coś, domagać czegoś

to call it a day  | tə kɔːl ɪt ə deɪ - 
zakończyć pracę, skończyć na dziś

to campaign for sth  | tə kæmˈpeɪn 
fə(r) ˈsʌmθɪŋ - prowadzić kampanię 
o coś

to carry sth out  | tə ˈkæri ˈsʌmθɪŋ 
aʊt - przeprowadzić coś

to cast aspersions on sth  | tə kɑːst 
əˈspɜːʃnz ɒn ˈsʌmθɪŋ - podawać coś 
w wątpliwość, rzucać oszczerstwa 
na coś

to catch a glimpse of sth  | tə kætʃ 
ə ɡlɪmps əv ˈsʌmθɪŋ - dostrzec coś

to catch on  | tə kætʃ ɒn - przyjąć 
się, zyskać popularność

to catch on like wildfire  | tə kætʃ 
ɒn ˈlaɪk ˈwaɪldfaɪə(r) - rozchodzić 
się lotem błyskawicy

to catch on somewhere  | tə 
kætʃ ɒn ˈsʌmweə(r) - przyjąć się 
gdzieś, zacząć być popularnym/
akceptowanym gdzieś

to catch sb’s attention  | tə kætʃ 
ˈsʌmbədɪz əˈtenʃn - zwrócić czyjąś 
uwagę

to cater to sb  | tə ˈkeɪtə(r) tə 
ˈsʌmbədi - zajmować się kimś

to cause damage to sth  | tə kɔːz 
ˈdæmɪdʒ tə ˈsʌmθɪŋ - szkodzić 
czemuś, powodować szkody

to cause harm  | tə kɔːz hɑːm - 
spowodować szkodę/obrażenia

to cease  | tə siːs - przestać, 
zatrzymać (się)

to centre on sth  | tə ˈsentə(r) ɒn 
ˈsʌmθɪŋ - skupiać się na czymś, 
skoncentrować się wokół czegoś 
(UK)

to challenge sth  | tə ˈtʃæləndʒ 
ˈsʌmθɪŋ - podać coś w wątpliwość, 
rzucić czemuś wyzwanie

to charge sth  | tə tʃɑːdʒ ˈsʌmθɪŋ - 
żądać opłaty w jakiejś postaci, liczyć 
sobie (opłatę w postaci czegoś)

to chauffeur sb  | tə ˈʃəʊfə(r) 
ˈsʌmbədi - wozić kogoś (jako szofer)
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to circumvent sth  | tə 
ˌsɜːkəmˈvent ˈsʌmθɪŋ - ominąć coś, 
obejść (np. przepis)

to cite sth  | tə saɪt ˈsʌmθɪŋ - 
przytaczać coś

to claim sb’s lives  | tə kleɪm 
ˈsʌmbədiɪz laɪvz - kosztować czyjeś 
życia, spowodować czyjeś śmierci

to clarify sth  | tə ˈklærɪfaɪ ˈsʌmθɪŋ 
- wyjaśnić coś

to clear sb of sth  | tə klɪə(r) 
ˈsʌmbədi əv ˈsʌmθɪŋ - oczyścić 
kogoś z czegoś (np. zarzutów)

to close sth off  | kləʊz ˈsʌmθɪŋ ɒf - 
zamknąć coś (na coś, dla kogoś itp.)

to co-author sth  | tə ˌkəʊˈɔːθə(r)
ˈsʌmθɪŋ - napisać coś wspólnie  
z kimś

to co-found sth  | tə kəʊˈfaʊnd 
ˈsʌmθɪŋ - założyć coś wspólnie 
(z kimś)

to coin sth  | tə kɔɪn ˈsʌmθɪŋ - ukuć 
coś (słówko, powiedzonko)

to coincide with sth  | tə 
ˌkəʊɪnˈsaɪd wɪð ˈsʌmθɪŋ - zbiec się 
(w czasie) z czymś

to combat sth  | tə ˈkɒmbæt 
ˈsʌmθɪŋ - zwalczać coś, walczyć  
z czymś

to combine sth  | tə kəmˈbaɪn 
ˈsʌmθɪŋ - połączyć coś

to combine with sb  | tə kəmˈbaɪn 
wɪð ˈsʌmbədi - połączyć z kimś siły

to come across as X  | tə kʌm 
əˈkrɒs əz - sprawiać wrażenie X, 
wydawać się (być) X

to come full circle  | tə kʌm fʊl 
ˈsɜːkl - zatoczyć pełen krąg, wrócić 
do punktu wyjścia

to come into force  | tə kʌm ˈɪntə 
fɔːs - wejść w życie, nabrać mocy 
prawnej

to come one’s way  | tə kʌm wʌnz 
weɪ - przytrafić się komuś, pojawić 
się przed kimś

to come out on top  | tə kʌm aʊt ɒn 
tɒp - odnieść zwycięstwo, wygrać

to come to an abrupt ending  | 
tə kʌm tu ən əˈbrʌpt ˈendɪŋ - 
mieć nagłe zakończenie, nagle się 
zakończyć

to compel sb to do sth  | tə 
kəmˈpel ˈsʌmbədi tə du ˈsʌmθɪŋ - 
zmusić kogoś do zrobienia czegoś, 
zobowiązać do robienia czegoś

to compensate for sth  | tə 
ˈkɒmpənseɪt fə(r) ˈsʌmθɪŋ - 
zrekompensować coś, zrównoważyć

to compete (for sth)  | tə kəmˈpiːt 
fə(r) ˈsʌmθɪŋ - rywalizować (o coś)

to comply (with sth)  | tə kəmˈplaɪ 
wɪð ˈsʌmθɪŋ - zastosować się (do 
czegoś); wypełnić coś (np. wymogi)

to compound sth  | tə kəmˈpaʊnd 
ˈsʌmθɪŋ - pogarszać coś, 
komplikować

to comprehend  | tə ˌkɒmprɪˈhend 
- zrozumieć, pojąć

to comprise sth  | tə kəmˈpraɪz 
ˈsʌmθɪŋ - składać się na coś, 
współtworzyć coś

to conceal sth  | tə kənˈsiːl ˈsʌmθɪŋ 
- skrywać coś, ukrywać

to concern sb  | tə kənˈsɜːn 
ˈsʌmbədi - martwić kogoś

to conclude sth  | tə kənˈkluːd 
ˈsʌmθɪŋ - zakończyć coś, 
podsumować

to condemn sth  | tə kənˈdem 
ˈsʌmθɪŋ - potępiać coś

to conduct sth  | tə kənˈdʌkt 
ˈsʌmθɪŋ - przeprowadzić coś, 
wykonać

to confirm sth  | tə kənˈfɜːm 
ˈsʌmθɪŋ - potwierdzić coś

to confuse sb  | tə kənˈfjuːz 
ˈsʌmbədi - wprawić kogoś w 
zakłopotanie; zdezorientować 
kogoś, zmylić

to consider oneself X  | tə 
kənˈsɪdə(r) wʌnˈself - uważać się  
za X, mieć się za X

to consider sth  | tə kənˈsɪdə(r) 
ˈsʌmθɪŋ - uwzględniać coś, brać 
pod uwagę

to consist of sth  | tə kənˈsɪst əv 
ˈsʌmθɪŋ - składać sie z czegoś

to consolidate sth  | tə kənˈsɒlɪdeɪt 
ˈsʌmθɪŋ - skonsolidować coś

to constrict  | tə kənˈstrɪkt - 
ograniczać

to contain sth  | tə kənˈteɪn 
ˈsʌmθɪŋ - zawierać coś

to contract sth  | tə ˈkɒntrækt 
ˈsʌmθɪŋ - zapaść na coś (chorobę), 
złapać (chorobę)

to contradict sth  | tə ˌkɒntrəˈdɪkt 
ˈsʌmθɪŋ - zaprzeczać czemuś, 
zadawać czemuśkłam

to convert sth to sth  | tə kənˈvɜːt 
ˈsʌmθɪŋ tə ˈsʌmθɪŋ - przerobić coś 
na coś

to correspond to sth  | tə 
ˌkɒrəˈspɒnd tə ˈsʌmθɪŋ - 
odpowiadać czemuś

to cost sb sth  | tə kɒst ˈsʌmbədi 
ˈsʌmθɪŋ - kosztować kogoś coś

to cough up X  | tə kɒf ʌp - wybulić X

to count on sth  | tə kaʊnt ɒn 
ˈsʌmθɪŋ - liczyć na coś

to crack down on sth  | tə kræk 
daʊn ɒn ˈsʌmθɪŋ - rozprawić się 
(ostro) z czymś

to crack sth open  | tə kræk 
ˈsʌmθɪŋ ˈəʊpən - otworzyć coś  
(np. piwo)

to cram sth in  | tə kræm ˈsʌmθɪŋ 
ɪn - wcisnąć coś (np. do zapchanego 
harmonogramu)

to cry foul  | tə kraɪ faʊl - głośno 
protestować

to cultivate sth  | tə ˈkʌltɪveɪt 
ˈsʌmθɪŋ - kultywować coś, 
uprawiać

to customize sth  | tə ˈkəstəˌmaɪz 
ˈsʌmθɪŋ - dostosować coś, dopa-
sować (do swoich potrzeb) (US)

to cut costs  | tə kʌt kɒsts - 
ograniczyć koszty

to cut out  | tə kʌt aʊt - przerywać 
(o połączeniu, np. telefonicznym)

to cut sth out altogether  | tə 
kʌt ˈsʌmθɪŋ aʊt ˌɔːltəˈɡeðə(r) - 
całkowicie coś wyłączyć (z menu, 
planu itp.)

to decipher  | tə dɪˈsaɪfə(r) - 
odcyfrować, odszyfrować

to declare bankruptcy  | tə 
dɪˈkleə(r) ˈbæŋkrʌptsi - ogłosić 
bankructwo
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to decline to do sth  | tə dɪˈklaɪn 
tə du ˈsʌmθɪŋ - odmówić zrobienia 
czegoś

to default towards sth  | tə dɪˈfɔːlt 
təˈwɔːdz ˈsʌmθɪŋ - domyślnie być 
czymś/jakimś

to defeat  | tə dɪˈfiːt - pokonać

to defend sb  | tə dɪˈfend ˈsʌmbədi 
- bronić kogoś

to defer sth  | tə dɪˈfɜː(r) ˈsʌmθɪŋ - 
odroczyć coś, opóźnić; zwlekać  
z czymś

to defraud sth  | tə dɪˈfrɔːd 
ˈsʌmθɪŋ - okraść coś, oszukać

to delight in sth  | tə dɪˈlaɪt ɪn 
ˈsʌmθɪŋ - delektować się czymś; 
radować/cieszyć

to deliver a speech  | tə dɪˈlɪvə(r)  
ə spiːtʃ - wygłosić przemówienie

to demand sth  | tə dɪˈmɑːnd 
ˈsʌmθɪŋ - żądać czegoś

to depend on sth  | tə dɪˈpend ɒn 
ˈsʌmθɪŋ - zależeć od czegoś

to depict sb  | tə dɪˈpɪkt ˈsʌmbədi - 
ukazywać kogoś

to deploy sth  | tə dɪˈploɪ ˈsʌmθɪŋ - 
rozlokować coś, użyć czegoś

to designate sth as X  | tə 
ˈdezɪɡneɪt ˈsʌmθɪŋ əz - wyznaczyć 
coś jako X, uznać coś za X

to detail sth  | tə ˈdiːteɪl ˈsʌmθɪŋ - 
opisać coś w szczegółach

to detain sb  | tə dɪˈteɪn ˈsʌmbədi - 
zatrzymać kogoś (aresztować)

to devise sth  | tə dɪˈvaɪz ˈsʌmθɪŋ - 
obmyślić coś, zaprojektować

to diagnose sb with sth  | tə 
ˈdaɪəɡnəʊz ˈsʌmbədi wɪð ˈsʌmθɪŋ - 
zdiagnozować coś u kogoś, wykryć

to disclose sth  | tə dɪsˈkləʊz 
ˈsʌmθɪŋ - ujawnić coś

to disconnect sth  | tə ˌdɪskəˈnekt 
ˈsʌmθɪŋ - oddzielić coś, odłączyć

to dismantle sth  | tə dɪsˈmæntl 
ˈsʌmθɪŋ - rozmontować coś, 
zdemontować; zlikwidować coś

to dismiss sth as sth  | tə dɪsˈmɪs 
ˈsʌmθɪŋ əz ˈsʌmθɪŋ - zlekceważyć/
odrzucić coś jako coś/jakieś

to display sth  | tə dɪˈspleɪ ˈsʌmθɪŋ 
- wyświetlać coś, przedstawiać/
pokazywać

to distinguish between sth and 
sth  | tə dɪˈstɪŋɡwɪʃ bɪˈtwiːn 
ˈsʌmθɪŋ ənd ˈsʌmθɪŋ - odróżnić coś 
od czegoś

to do away with sth  | tə du əˈweɪ 
wɪð ˈsʌmθɪŋ - pozbyć się czegoś, 
zlikwidować coś

to do more harm than good  | tə 
du mɔː(r) hɑːm ðən ɡʊd - bardziej 
zaszkodzić, niż pomóc

to do sb proud  | tə du ˈsʌmbədi 
praʊd - napawać kogoś dumą

to do without sth  | tə də wɪðˈaʊt 
ˈsʌmθɪŋ - obejść się bez czegoś

to don sth  | tə dɒn ˈsʌmθɪŋ - 
wdziać coś, przywdziać

to dot sth  | tə dɒt ˈsʌmθɪŋ - być 
rozsianym po czymś, upstrzyć coś

to double in value  | tə ˈdʌbl ɪn 
ˈvæljuː - podwoić swoją wartość

to double sth  | tə ˈdʌbl ˈsʌmθɪŋ - 
podwoić coś

to doubt sth  | tə daʊt ˈsʌmθɪŋ - 
wątpićw coś

to drag oneself out somewhere  | 
tə dræɡ wʌnˈself aʊt ˈsʌmweə(r) 
- wyciągnąć się skądś, zmusić się 
(siłą) do wyjścia

to draw on sth  | tə drɔː ɒn 
ˈsʌmθɪŋ - czerpać z czegoś, 
posiłkować się czymś

to drift to sth  | tə drɪft tə ˈsʌmθɪŋ 
- przechodzić powoli do czegoś

to drive sb out of business  | tə 
draɪv ˈsʌmbədi aʊt əv ˈbɪznəs - 
wyprzeć kogoś z rynku/interesu, 
sprawić, że jego interes upadnie

to drop the case  | tə drɒp ðə keɪs - 
oddalić sprawę (w sądzie)

to dub sb X  | tə dʌb ˈsʌmbədi - 
ochrzcić kogoś mianem X

to duke it out  | tə djuːk ɪt aʊt - 
pobić się, powalczyć na pięści (pot.)

to eclipse sth  | tu ɪˈklɪps ˈsʌmθɪŋ 
- przyćmić coś, odsunąć na drugi 
plan

to elude sth  | tu ɪˈluːd ˈsʌmθɪŋ - 
unikać czegoś, wymykać się czemuś

to emit sth  | tu iˈmɪt ˈsʌmθɪŋ - 
emitować coś, wykonywać emisje

to empower sb  | tu ɪmˈpaʊə(r) 
ˈsʌmbədi - umocnić czyjąś pozycję

to enable sb to do sth  | tu ɪˈneɪbl 
ˈsʌmbədi tə du ˈsʌmθɪŋ - umożliwić 
komuś zrobienie czegoś

to encase sth  | tu ɪnˈkeɪs ˈsʌmθɪŋ 
- obtoczyć coś (w czymś), owinąć 
(np. coś)

to end up doing sth  | tu end  
ʌp ˈduːɪŋ ˈsʌmθɪŋ - skończyć  
na robieniu czegoś

to endure sth  | tu ɪnˈdjʊə(r) 
ˈsʌmθɪŋ - znieść coś, przetrzymać

to engage in combat  | tu ɪnˈɡeɪdʒ 
ɪn ˈkɒmbæt - wejść do walki, zacząć 
walczyć

to engage sb in combat  | tu 
ɪnˈɡeɪdʒ ˈsʌmbədi ɪn ˈkɒmbæt - 
wciągnąć kogoś do walki

to entail sth  | tu ɪnˈteɪl ˈsʌmθɪŋ 
- wywoływać coś, pociągać coś za 
sobą

to equal sth  | tu ˈiːkwəl ˈsʌmθɪŋ - 
dorównać czemuś

to establish sth  | tu ɪˈstæblɪʃ 
ˈsʌmθɪŋ - założyć coś, utworzyć

to evaluate sth  | tu ɪˈvæljʊeɪt 
ˈsʌmθɪŋ - ocenić coś, oszacować

to exaggerate sth  | tu 
ɪɡˈzædʒəreɪt ˈsʌmθɪŋ - 
wyolbrzymiać coś

to exchange hands  | tu ɪkˈstʃeɪndʒ 
hændz - zmienić właściciela, przejść 
z rąk do rąk

to exhibit sth  | tu ɪɡˈzɪbɪt ˈsʌmθɪŋ 
- okazywać coś, wykazywać się 
czymś

to exist  | tu ɪɡˈzɪst - istnieć

to expand sth  | tu ɪkˈspænd 
ˈsʌmθɪŋ - rozwijać coś, rozszerzać

to expire  | tu ɪkˈspaɪə(r) - 
wygasnąć

to exploit sb  | tu ɪkˈsplɔɪt 
ˈsʌmbədi - wyzyskiwać kogoś
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to facilitate sth  | tə fəˈsɪlɪteɪt 
ˈsʌmθɪŋ - ułatwić coś, pomóc 
czemuś

to factor sth in  | tə ˈfæktə(r) 
ˈsʌmθɪŋ ɪn - uwzględnić coś

to fade  | tə feɪd - przygasać, 
wyblaknąć, przeminąć

to fall off a cliff  | tə fɔːl ɒf ə klɪf - 
spaść, runąć na łeb, na szyję

to fall victim to sth  | tə fɔːl ˈvɪktɪm 
tə ˈsʌmθɪŋ - paść ofiarą czegoś

to familiarise oneself with sth  | tə 
fəˈmɪlɪəraɪz wʌnˈself wɪð ˈsʌmθɪŋ - 
zapoznać się (bliżej) z czymś

to fan out somewhere  | tə fæn 
aʊt ˈsʌmweə(r) - rozprzestrzenić  
się gdzieś, rozejść się wachlarzem 
(np. o żołnierzach)

to fare  | tə feə(r) - radzić sobie, 
pójść (jakoś/o czymś)

to fashion sth  | tə ˈfæʃn ˈsʌmθɪŋ - 
zrobić (coś), wytworzyć

to feature sb  | tə ˈfiːtʃə(r) 
ˈsʌmbədi - ukazywać kogoś, 
przedstawiać

to feature sth  | tə ˈfiːtʃə(r) ˈsʌmθɪŋ 
- przedstawiać coś, mieć coś  
(np. funkcję)

to feel a bit down  | tə fiːl ə bɪt 
daʊn - czuć się niezbyt dobrze

to fetch X  | tə fetʃ - przynieść X, 
sprzedać się za X (o sumie)

to fiddle while Rome burns  | tə 
ˈfɪdl waɪl rəʊm bɜːnz - zajmować 
się głupotami, gdy wszystko dokoła 
się wali

to fiddle with sth  | tə ˈfɪdl 
wɪð ˈsʌmθɪŋ - bawić się czymś, 
majstrować

to fight one’s corner  | tə faɪt wʌnz 
ˈkɔːnə(r) - bronić swego stanowiska, 
nie popuścić ani trochę

to fight sb off  | tə faɪt ˈsʌmbədi ɒf 
- odpierać czyjeś ataki

to figure sth out  | tə ˈfɪɡə(r) 
ˈsʌmθɪŋ aʊt - wykombinować 
coś, dojść do czegoś (rozwiązania, 
powodu itp.)

to file for divorce  | tə faɪl fə(r) 
dɪˈvɔːs - wnieść pozew o rozwód

to finalise sth  | tə ˈfaɪnəlaɪz 
ˈsʌmθɪŋ - sfinalizować  
(np. transakcję)

to flip between sth  | tə flɪp 
bɪˈtwiːn ˈsʌmθɪŋ - przerzucać się 
między czymś, przechodzić

to flourish  | tə ˈflʌrɪʃ - kwitnąć, 
dobrze się rozwijać

to flow  | tə fləʊ - płynąć

to fluff sth  | tə flʌf ˈsʌmθɪŋ - 
pokićkać coś, pokręcić

to follow on from X  | tə ˈfɒləʊ ɒn 
frəm - powstać/nastąpić po X

to follow sb’s lead  | tə ˈfɒləʊ 
ˈsʌmbədiz liːd - pójść za czyimś 
przykładem/przewodem

to force sb out of business  | 
tə fɔːs ˈsʌmbədi aʊt əv ˈbɪznəs 
- doprowadzić kogoś do ruiny/
bankructwa, wyprzeć kogoś z rynku

to forego sth  | tə fɔːˈɡəʊ ˈsʌmθɪŋ 
- pominąć coś, odmówić (sobie) 
czegoś

to foresee sth  | tə fɔːˈsiː ˈsʌmθɪŋ - 
przewidywać coś

to forge ahead  | tə fɔːdʒ əˈhed - 
przeć naprzód, kontynuować  
(z planem, pomysłem)

to frame sth  | tə freɪm ˈsʌmθɪŋ - 
ująć coś (w jakiś sposób), ubrać coś 
(w słowa)

to gather sth  | tə ˈɡæðə(r) 
ˈsʌmθɪŋ - zbierać coś

to germinate  | tə ˈdʒɜːmɪneɪt - 
kiełkować, (powoli) wzrastać

to get embroiled in sth  | tə ɡet 
ɪmˈbrɔɪld ɪn ˈsʌmθɪŋ - uwikłać  
się w coś, wplątać

to get everything sorted  | tə 
ɡet ˈevrɪθɪŋ ˈsɔːtɪd - wszystko 
poukładać/uporządkować

to get in shape  | tə ˈɡet ɪn ʃeɪp - 
wyrobić formę (fizyczną), nabrać 
formy

to get into the habit of doing sth  | 
tə ˈɡet ˈɪntu ðə ˈhæbɪt əv ˈduːɪŋ 
ˈsʌmθɪŋ - wyrobić w sobie/u siebie 
nawyk robienia czegoś

to get into trouble  | tə ˈɡet ˈɪntə 
ˈtrʌbl - wpaść w tarapaty

to get on like a house on fire  | 
tə ɡet ɒn ˈlaɪk ə ˈhaʊs ɒn ˈfaɪə(r) - 
przypaść sobie od razu do serca

to get one’s mind around sth  | tə 
ɡet wʌnz maɪnd əˈraʊnd ˈsʌmθɪŋ - 
pojąć coś (pot., UK)

to get one’s skates on  | tə ɡet 
wʌnz skeɪts ɒn - pospieszyć się, 
przyspieszyć (np. kazać komuś 
zacząć szybciej się ruszać)

to get one’s wires crossed  | tə ɡet 
wʌnz ˈwaɪəz krɒst - nie zrozumieć 
(się), nie móc się dogadać

to get sb on your side  | tə ɡet 
ˈsʌmbədi ɒn jə(r) saɪd - wzbudzić 
czyjąś sympatię, zjednać sobie 
kogoś

to get sth a lot  | tə ˈɡet ˈsʌmθɪŋ ə 
lɒt - często coś słyszeć, często się  
z czymś spotykać

to get sth across  | tə ɡet ˈsʌmθɪŋ 
əˈkrɒs - przekazać coś, sprawić,  
że ktoś coś zrozumie

to get straight down to business  | 
tə ɡet streɪt daʊn tə ˈbɪznəs - 
przejść prosto do sedna/od razu do 
rzeczy

to get tangled up in sth  | tə ɡet 
ˈtæŋɡld ʌp ɪn ˈsʌmθɪŋ - wplątać  
się w coś, uwikłać

to get testy  | tə ɡet ˈtesti - 
zirytować się (pot.)

to get the drift  | tə ɡet ðə drɪft - 
złapać, o co chodzi, skapować

to get the wrong end of the stick  | 
tə ɡet ðə rɒŋ end əv ðə stɪk - źle 
coś pojąć/zrozumieć

to get to know sth  | tə ˈɡet tə nəʊ 
ˈsʌmθɪŋ - zacząć coś poznawać, 
poznać coś lepiej

to give sb a break  | tǝ gɪv 
ˈsʌmbədi ǝ breɪk - popuścić komuś, 
odpuścić

to give sth the elbow  | tə ɡɪv 
ˈsʌmθɪŋ ði ˈelbəʊ - dać komuś kopa

to give the game away  | tə ɡɪv ðə 
ɡeɪm əˈweɪ - zdradzić zakończenie 
(filmu, książki); zdradzić szczegóły 
(planu, tajemnicy itp.)

to glance  | tə ɡlɑːns - rzucić okiem
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to go away  | tə ɡəʊ əˈweɪ - odejść, 
zniknąć

to go cap in hand  | tə ɡəʊ kæp 
ɪn hænd - zwrócić się z pokorną 
prośbą, paść (przed kimś) na 
kolana, prosząc o coś (pot., UK)

to go down easy  | tə ɡəʊ daʊn 
ˈiːzi - poddać się, z łatwością ulec

to go down in history as sth  | tə 
gəʊ daʊn ɪn ˈhɪstri əz ˈsʌmθɪŋ - 
zapisać się w historii jako coś/jakieś

to go easy on sth  | tə ɡəʊ ˈiːzi ɒn 
ˈsʌmθɪŋ - nie przesadzać z czymś

to go head to head  | tə ɡəʊ hed 
tə hed - iść łeb w łeb; ścierać się, 
walczyć

to go horribly wrong  | tə ɡəʊ 
ˈhɒrəbli rɒŋ - potoczyć się w 
koszmarnie zły sposób

to go it alone  | tə ɡəʊ ɪt əˈləʊn - 
zrobić coś w pojedynkę, samemu

to go on to do sth  | tə ɡəʊ ɒn tə 
du ˈsʌmθɪŋ - zrobić coś później/po 
(czymś)

to go right over sb’s head  | tə ɡəʊ 
raɪt ˈəʊvə(r) ˈsʌmbədɪz hed - być 
kompletnie niezrozumiałym dla 
kogoś

to go so far as to do sth  | tə 
ɡəʊ səʊ fɑː(r) əz tə du ˈsʌmθɪŋ 
- posunąć się (aż) do zrobienia 
czegoś

to go through sth  | tə ɡəʊ θruː 
ˈsʌmθɪŋ - przejść przez coś

to go unnoticed  | tə ɡəʊ 
ˌʌnˈnəʊtɪst - przejść bez echa,  
nie zostać zauważonym

to go wrong  | tə gəʊ rɒŋ - pójść 
źle, nie powieść się

to grab a cold one  | tə ɡræb ə 
kəʊld wʌn - wziąć/otworzyć zimne 
piwko (pot.)

to grant sth to sb  | tə ɡrɑːnt 
ˈsʌmθɪŋ tə ˈsʌmbədi - przyznać coś 
komuś, dać

to grasp sth  | tə ɡrɑːsp ˈsʌmθɪŋ - 
pojąć coś, zrozumieć

to grate sth  | tə ɡreɪt ˈsʌmθɪŋ - 
zetrzeć coś, utrzeć

to grind to a halt  | tə ɡraɪnd tu ə 
hɔːlt - gwałtownie się zatrzymać, 
zahamować

to hail from X  | tə heɪl frəm - 
pochodzić z X

to hand sb sth  | tə hænd ˈsʌmbədi 
ˈsʌmθɪŋ - wręczyć coś komuś

to hand sth back to sb  | tə hænd 
ˈsʌmθɪŋ ˈbæk tə ˈsʌmbədi - oddać 
coś komuś

to handle sth  | tə ˈhændl ˈsʌmθɪŋ 
- zajmować się czymś, pracować  
z czymś

to harness sth  | tə ˈhɑːnəs 
ˈsʌmθɪŋ - wykorzystać coś, zaprząc 
(coś do czegoś)

to haul in X  | tə hɔːl ɪn - przynieść 
X dochodu (o dużej kwocie)

to haunt sth  | tə hɔːnt ˈsʌmθɪŋ 
- nawiedzać coś, stale gdzieś się 
przewijać

to have a go  | tǝ hǝv ǝ gǝʊ - 
spróbować, popróbować

to have a head start  | tə həv ə hed 
stɑːt - mieć fory, mieć przewagę

to have a tough time doing sth  | 
tə həv ə tʌf ˈtaɪm ˈduːɪŋ ˈsʌmθɪŋ - 
mieć sporo trudności ze zrobieniem 
czegoś

to have all one’s eggs in one 
basket  | tə həv ɔːl wʌnz eɡz ɪn 
wʌn ˈbɑːskɪt - postawić wszystko 
na jedną kartę

to have friends in high places  | 
tə həv frendz ɪn haɪ ˈpleɪsɪz - mieć 
wysoko postawionych przyjaciół

to have it all  | tə həv ɪt ɔːl - mieć 
wszystko (np. pieniądze, sławę itp.)

to have one’s eyes peeled  | tə həv 
wʌnz aɪz piːld - mieć oczy szeroko 
otwarte, pilnować (czegoś; o kimś)

to have one’s feet on the ground  | 
tə həv wʌnz fiːt ɒn ðə ɡraʊnd - 
twardo stąpać po ziemi, trzeźwo 
coś oceniać

to have sth on one’s hands  | tə 
həv ˈsʌmθɪŋ ɒn wʌnz hændz - mieć 
coś (ciekawego, do roboty itp.), 
musieć poradzić sobie z czymś  
(np. wyzwaniem, trudnością)

to have sth to one’s name  | tə həv 
ˈsʌmθɪŋ tə wʌnz ˈneɪm - mieć coś 
na liście dokonań

to have sth under one’s 
umbrella  | tə həv ˈsʌmθɪŋ ˈʌndə(r) 
wʌnz ʌmˈbrelə - mieć coś pod 
swoją egidą, zarządzać czymś  
(np. jedną z wielu spółek)

to have sth up and running  | 
tə həv ˈsʌmθɪŋ ʌp ənd ˈrʌnɪŋ - 
uruchomić coś, sprawić, żeby 
działało dobrze

to have X feel to it  | tə həv fiːl 
tu ɪt - odbierać coś jako X, mieć X 
atmosferę

to head back somewhere  | tə 
hed bæk ˈsʌmweə(r) - podążyć/
zmierzać gdzieś z powrotem

to head somewhere  | tə hæd 
ˈsʌmweə(r) - zmierzać dokądś

to headquarter sth somewhere  | 
tə ˈhedˌkwɔːtə(r) ˈsʌmθɪŋ 
ˈsʌmweə(r) - ulokować gdzieś 
główną siedzibę czegoś

to heat up  | tə hiːt ʌp - rozkręcać 
się, nabierać tempa

to help sb out  | tə help ˈsʌmbədi 
aʊt - pomóc komuś

to highlight sth  | tə ˈhaɪlaɪt 
ˈsʌmθɪŋ - uwydatnić coś, 
zaakcentować

to hit the gym  | tə hɪt ðə dʒɪm - 
zacząć chodzić na siłownię (pot.)

to hit the nail on the head  | tə hɪt 
ðə neɪl ɒn ðə hed - trafić w samo 
sedno

to hobnob with sb  | tə ˈhɒbnɒb 
wɪð ˈsʌmbədi - kręcić się 
koło kogoś, obracać w czyimś 
towarzystwie

to hold that...  | tə həʊld ðæt - 
utrzymywać, że...

to hold up well  | tə həʊld ʌp wel - 
dobrze się trzymać, wytrzymać coś

to honour sth  | tu ˈɒnə(r) ˈsʌmθɪŋ 
- dotrzymać czegoś (słowa, 
obietnicy itp.) (UK)

to host sb/sth  | tə həʊst ˈsʌmbədi 
- gościć kogoś/mieścić coś

to hype sth  | tə haɪp ˈsʌmθɪŋ - 
nagłośnić coś, rozreklamować
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to impose a tax  | tu ɪmˈpəʊz 
ə tæks - obłożyć (kogoś, coś) 
podatkiem

to impose sth  | tu ɪmˈpəʊz 
ˈsʌmθɪŋ - narzucić coś, wymusić

to inaugurate sth  | tu ɪˈnɔːɡjʊreɪt 
ˈsʌmθɪŋ - zainaugurować coś

to incorporate sth into sth  | tu 
ɪnˈkɔːpəreɪt ˈsʌmθɪŋ ˈɪntə ˈsʌmθɪŋ - 
dołączyć coś do czegoś, włączyć

to indicate  | tu ˈɪndɪkeɪt - oznaczać 
(np. coś), określić, świadczyć  
(np. o czymś)

to indicate that...  | tu ˈɪndɪkeɪt 
ðæt - oznaczać, że...

to insert sth  | tu ɪnˈsɜːt ˈsʌmθɪŋ - 
wkładać coś, dodawać

to introduce sth  | tu ˌɪntrəˈdjuːs 
ˈsʌmθɪŋ - wprowadzić coś

to irk sb  | tə ɜːk ˈsʌmbədi - drażnić 
kogoś

to issue sth  | tu ˈɪʃuː ˈsʌmθɪŋ - 
wydać coś, wyemitować

to jump over sb  | tə dʒʌmp 
ˈəʊvə(r) ˈsʌmbədi - przeskoczyć  
nad kimś

to justify sth  | tə ˈdʒʌstɪfaɪ 
ˈsʌmθɪŋ - uzasadnić coś, 
wytłumaczyć

to keep one’s eyes peeled  | tə 
kiːp wʌnz aɪz piːld - bacznie coś 
obserwować, uważnie czegoś 
wypatrywać

to keep the spark  | tə kiːp ðə 
spɑːk - nadal „iskrzyć” (np. o parze 
w długim związku)

to keep up with sth  | tə kiːp 
ʌp wɪð ˈsʌmθɪŋ - nadążyć za 
czymś (np. objaśnieniami, tokiem 
rozumowania)

to keep/stay) mum  | tə kiːp 
steɪ mʌm - nie puścić pary z ust, 
trzymać buzię na kłódkę (pot.)

to kick back  | tə kɪk bæk - 
odprężyć się

to kick in  | tə kɪk ɪn - zacząć 
działać, rozpocząć (działanie, 
funkcjonowanie)

to kick off with sth  | tə kɪk ɒf wɪð 
ˈsʌmθɪŋ - rozpocząć od czegoś, 
wystartować z czymś

to kick sth off  | tə kɪk ˈsʌmθɪŋ ɒf - 
rozpocząć coś, wystartować

to know a thing or two  | tə nəʊ ə 
ˈθɪŋ ɔː(r) ˈtuː - wiedzieć co nieco

to know one’s stuff  | tə nəʊ wʌnz 
stʌf - znać się na rzeczy, znać się na 
czymś (o fachu, specjalności)

to know sth inside out  | tə nəʊ 
ˈsʌmθɪŋ ɪnˈsaɪd aʊt - znać coś  
na wylot

to lag behind  | tə læɡ bɪˈhaɪnd - 
pozostawać w tyle, nie nadążać

to latch onto sth  | tə lætʃ ˈɒntə 
ˈsʌmθɪŋ - pojmować coś (pot., UK)

to launch sb to prominence  | 
tə lɔːntʃ ˈsʌmbədi tə ˈprɒmɪnəns 
- wsławić kogoś, uczynić (nagle) 
sławnym

to launch sth  | tə lɔːntʃ ˈsʌmθɪŋ - 
wypuścić coś, wprowadzić na rynek

to leapfrog  | tə ˈliːpfrɒɡ - 
przeskoczyć (kogoś, nad kimś); 
przebić (rywala)

to leave an impression  | tə liːv ən 
ɪmˈpreʃn - pozostawić (po sobie) 
wrażenie

to leave sth out of sth  | tə liːv 
ˈsʌmθɪŋ aʊt əv ˈsʌmθɪŋ - nie 
włączyć czegoś do czegoś, nie ująć

to levy sth  | tə ˈlevi ˈsʌmθɪŋ 
- nakładać coś (np. podatek), 
obarczać coś (np. kosztem)

to levy sth on sb  | tə ˈlevi ˈsʌmθɪŋ 
ɒn ˈsʌmbədi - nałożyć coś na kogoś

to link up with sb  | tə lɪŋk ʌp wɪð 
ˈsʌmbədi - połączyć się z kimś, 
nawiązać kontakt

to live up to one’s name  | tə lɪv ʌp 
tə wʌnz ˈneɪm - potwierdzać swoją 
reputację, działać jak na kogoś 
przystało

to livestream sth  | tə ˈlaɪv striːm 
ˈsʌmθɪŋ - nadawać transmisję 
czegoś na żywo

to look out  | tə lʊk ˈaʊt - uważać, 
pilnować (czegoś, czy coś się nie 
wydarzyło itp.)

to look the part  | tə lʊk ðə pɑːt 
- wyglądać jak należy (w danej 
sytuacji, miejscu, przy danej  
okazji itp.)

to lop sth off  | tə lɒp ˈsʌmθɪŋ ɒf - 
uciąć coś, obciąć

to lose ground to sth  | tə luːz 
ɡraʊnd tə ˈsʌmθɪŋ - stracić 
pozycję względem kogoś, zostać 
wyprzedzonym przez kogoś

to maintain that...  | tə meɪnˈteɪn 
ðæt - utrzymywać, że..., twierdzić

to make a (few) bob  | tə ˈmeɪk 
ə fjuː bɒb - zarobić trochę grosza 
(pot., UK)

to make a distinction between 
sth and sth  | tə meɪk ə dɪˈstɪŋkʃn 
bɪˈtwiːn ˈsʌmθɪŋ ənd ˈsʌmθɪŋ - 
rozróżniać pomiędzy czymś i czymś, 
odróżniać coś od czegoś

to make a living  | tə ˈmeɪk ə ˈlɪvɪŋ 
- zarabiać na życie

to make headlines  | tə meɪk 
ˈhedlaɪnz - trafić na nagłówki

to make one’s way somewhere  | 
tə meɪk wʌnz weɪ ˈsʌmweə(r) - 
dotrzeć gdzieś

to make sth known  | tə ˈmeɪk 
ˈsʌmθɪŋ nəʊn - podać coś do 
wiadomości, przekazać

to make sth out  | tə meɪk ˈsʌmθɪŋ 
aʊt - zrozumieć coś (np. czytając 
lub ze słuchu)

to make the most of sth  | tə meɪk 
ðə məʊst əv ˈsʌmθɪŋ - jak najlepiej 
coś spożytkować

to make up X  | tə meɪk ʌp - 
składać się na X, tworzyć X

to map sth out  | tə mæp ˈsʌmθɪŋ 
aʊt - sporządzić plan/mapę czegoś

to market sth as X  | tə ˈmɑːkɪt 
ˈsʌmθɪŋ əz - reklamować coś jako 
X, sprzedawać jako X

to master sth  | tə ˈmɑːstə(r) 
ˈsʌmθɪŋ - opanować coś

to melt in sb’s mouth  | tə melt  
ɪn ˈsʌmbədiɪz maʊθ - topnieć  
w czyichś ustach

to mend fences  | tə mend ˈfensɪz - 
naprawiać popsute/złe stosunki  
(z kimś), zakopać topór wojenny

to merge sth  | tə mɜːdʒ ˈsʌmθɪŋ - 
łączyć coś z czymś, mieszać
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to mitigate sth  | tə ˈmɪtɪɡeɪt 
ˈsʌmθɪŋ - ograniczyć coś (złego), 
zminimalizować (ryzyko)

to mix it up  | tə mɪks ɪt ʌp - 
urozmaicić coś (pot.)

to morph into sth  | tə mɔːf ˈɪntə 
ˈsʌmθɪŋ - przekształcić się w coś

to move up the ranks  | tə muːv ʌp 
ðə ræŋks - piąć się po szczeblach

to mushroom  | tə ˈmʌʃrʊm - 
rozrastać się (w ogromnym tempie)

to nab sth  | tə næb ˈsʌmθɪŋ - 
złowić coś, złapać

to nail it  | tə neɪl ɪt - doskonale 
sobie poradzić, świetnie coś zrobić

to nail sth shut  | tə neɪl ˈsʌmθɪŋ 
ʃʌt - zabić coś gwoździami, 
zablokować

to name but a few...  | tə ˈneɪm bət 
ə fjuː - ...by wymienić tylko kilka/
kilku...

to name sth for sth  | tə ˈneɪm 
ˈsʌmθɪŋ fə(r) ˈsʌmθɪŋ - nazwać coś 
na cześć czegoś

to network with sb  | tə ˈnetwɜːk 
wɪð ˈsʌmbədi - nawiązywać z kimś 
kontakty (np. biznesowe, korzystne 
itp.)

to oblige  | tu əˈblaɪdʒ - przystać 
(na coś), zrobić coś (np. bo ktoś 
poprosił itp.)

to offend sb  | tu əˈfend ˈsʌmbədi - 
obrazić kogoś, urazić

to oppose sth  | tu əˈpəʊz ˈsʌmθɪŋ 
- sprzeciwiać się czemuś

to opt to do sth  | tu ɒpt tə du 
ˈsʌmθɪŋ - wybierać robienie czegoś, 
optować za (z)robieniem czegoś

to originate from X  | tu 
əˈrɪdʒəneɪt frəm - pochodzić z X

to outlaw sth  | tu ˈaʊtlɔː ˈsʌmθɪŋ - 
zakazać czegoś, wyjąć spod prawa

to overdo sth  | tu ˌəʊvəˈduː 
ˈsʌmθɪŋ - przegiąć z czymś, 
przedobrzyć

to overindulge  | tu ˌəʊvərɪnˈdʌldʒ 
- nadmiernie sobie dogodzić

to overlook sth  | tu ˌəʊvəˈlʊk 
ˈsʌmθɪŋ - przegapić, przeoczyć coś

to overshadow sth  | tu 
ˌəʊvəˈʃædəʊ ˈsʌmθɪŋ - przyćmić 
coś, górować nad czymś

to overtake sb  | tu ˌəʊvəˈteɪk 
ˈsʌmbədi - przebić kogoś, 
prześcignąć

to pack a powerful punch  | tə pæk 
ə ˈpaʊəfəl pʌntʃ - mieć naprawdę 
mocny wydźwięk/wpływ, dużą siłę 
rażenia

to pack a punch  | tə pæk ə pʌn(t)
ʃ - mieć niezłego kopa, dawać ostro 
w kość

to pale in comparison to sth  | tə 
peɪl ɪn kəmˈpærɪsn tə ˈsʌmθɪŋ - 
blednąć w porównaniu z czymś

to pale into insignificance  | tə 
peɪl ˈɪntu ˌɪnsɪɡˈnɪfɪkəns - zostać 
przyćmionym (przez coś), stracić 
znaczenie (przy czymś)

to part ways  | tə pɑːt ˈweɪz - 
rozejść się, pójść każde w swoją 
stronę

to part with sth  | tə pɑːt wɪð 
ˈsʌmθɪŋ - rozstać się z czymś, oddać 
coś

to partake in sth  | tə pɑːˈteɪk ɪn 
ˈsʌmθɪŋ - brać w czymś udział, 
zajmować się czymś

to pass a law  | tə pɑːs ə lɔː - 
przyjąć ustawę

to pass sth on to sb  | tə pɑːs 
ˈsʌmθɪŋ ɒn tə ˈsʌmbədi - przekazać 
coś komuś, oddać coś w czyjeś ręce

to pave the way for sth  | tə peɪv 
ðə ˈweɪ fə(r) ˈsʌmθɪŋ - utorować 
czemuś drogę

to pencil sth in for X  | tə ˈpensl 
ˈsʌmθɪŋ ɪn fə(r) - zaplanować coś 
na X (datę)

to penetrate sth  | tə ˈpenɪtreɪt 
ˈsʌmθɪŋ - spenetrować coś

to perform sth  | tə pəˈfɔːm 
ˈsʌmθɪŋ - wykonać coś, 
przeprowadzić

to permit sth  | tə pəˈmɪt ˈsʌmθɪŋ - 
zezwolić na coś

to persuade  | tə pəˈsweɪd - 
przekonać

to persuade sb  | tə pəˈsweɪd 
ˈsʌmbədi - przekonać kogoś

to phase sth in  | tə feɪz ˈsʌmθɪŋ  
ɪn - stopniowo coś wprowadzić

to phase sth out  | tə feɪz ˈsʌmθɪŋ 
aʊt - wycofywać coś (z produkcji, 
sklepów)

to pick sth out  | tə pɪk ˈsʌmθɪŋ 
aʊt - wybrać coś (spośród czegoś)

to pick sth up  | tə pɪk ˈsʌmθɪŋ ʌp - 
nauczyć się czegoś, zdobyć (wiedzę/
umiejętność)

to pit sb against sb  | tə pɪt 
ˈsʌmbədi əˈɡenst ˈsʌmbədi - 
wystawiać kogoś do walki z kimś

to plummet  | tə ˈplʌmɪt - runąć, 
spadać

to point out that...  | tə pɔɪnt 
aʊt ðæt - zauważyć, że..., zwrócić 
uwagę (na to), że...

to point to sth  | tə pɔɪnt tə 
ˈsʌmθɪŋ - wskazywać na coś, 
powoływać się na coś

to polish sth up  | tə ˈpɒlɪʃ ˈsʌmθɪŋ 
ʌp - udoskonalić coś, dopracować

to pop up  | tǝ pɒp ʌp - 
wyskakiwać, pojawiać się (o czymś 
nowym gdzieś)

to portray sth  | tə pɔːˈtreɪ ˈsʌmθɪŋ 
- przedstawiać, ukazywać coś

to pose no risk  | tə pəʊz nəʊ rɪsk - 
nie stanowić zagrożenia

to post losses  | tə pəʊst ˈlɒsɪz 
- opublikować raport o stratach 
(rocznych firmy), oficjalnie wykazać 
stratę (w bilansie rocznym)

to pounce  | tə paʊns - skoczyć, 
dać susa

to predict sth  | tə prɪˈdɪkt ˈsʌmθɪŋ 
- przewidzieć coś

to pressure sb  | tə ˈpreʃə(r) 
ˈsʌmbədi - wywierać na kogoś 
nacisk

to prevent sth  | tə prɪˈvent 
ˈsʌmθɪŋ - zapobiec czemuś

to price sb out of sth  | tə praɪs 
ˈsʌmbədi aʊt əv ˈsʌmθɪŋ - wyprzeć 
kogoś z czegoś (np. z danego rynku) 
zaporowo niskimi cenami

to pride oneself on sth  | tə praɪd 
wʌnˈself ɒn ˈsʌmθɪŋ - szczycić się 
czymś, chlubić (o kimś)
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to prohibit sth  | tə prəˈhɪbɪt 
ˈsʌmθɪŋ - zabronić czegoś, zakazać

to project sth  | tə prəˈdʒekt 
ˈsʌmθɪŋ - starać się zrobić jakieś 
wrażenie

to prove useful to sb  | tə 
pruːv ˈjuːsfəl tə ˈsʌmbədi - być 
wartościowym dla kogoś, mieć 
wartość

to publicize sth  | tə ˈpʌblɪsaɪz 
ˈsʌmθɪŋ - nagłośnić coś

to pump in X  | tə pʌmp ɪn - 
wpompować X (w coś)

to pump iron  | tə pʌmp ˈaɪən - 
podnosić ciężary (pot.)

to push sb to the limit  | tə pʊʃ 
ˈsʌmbədi tu ðə ˈlɪmɪt - zmuszać 
kogoś do nadmiernego wysiłku

to put down deposit  | tə pʊt daʊn 
dɪˈpɒzɪt - wnieść kaucję/depozyt, 
wpłacić zaliczkę

to put one’s foot in one’s mouth  | 
tə pʊt wʌnz fʊt ɪn wʌnz maʊθ - 
palnąć głupstwo, popełnić gafę

to put out the fire  | tə pʊt aʊt ðə 
ˈfaɪə(r) - poradzić sobie z sytuacją 
kryzysową, naprawić sytuację

to put sb on board  | tə ˈpʊt 
ˈsʌmbədi ɒn bɔːd - wpuścić kogoś 
na pokład, umieścić kogoś na 
pokładzie

to put sth aside  | tə pʊt ˈsʌmθɪŋ 
əˈsaɪd - odłożyć coś (na bok,  
na później); zaoszczędzić

to put sth into perspective  | tə 
pʊt ˈsʌmθɪŋ ˈɪntə pəˈspektɪv - dla 
porównania, aby pokazać skalę 
czegoś

to put the legwork into sth  | tə 
pʊt ðə ˈleɡwɜːk ˈɪntə ˈsʌmθɪŋ - 
włożyć w coś trochę pracy/wysiłku 
(pot.)

to put the number of X at Y  | tə 
ˈpʊt ðə ˈnʌmbər əv ət - określić 
liczbę X na poziomie/jako Y

to quash sth  | tə kwɒʃ ˈsʌmθɪŋ - 
stłumić coś, położyć kres

to quote sb  | tə kwəʊt ˈsʌmbədi - 
przytoczyć czyjeś słowa, cytować

to raise an objection  | tə reɪz ən 
əbˈdʒekʃn - zgłosić sprzeciw

to range from sth to sth  | tə 
reɪndʒ frəm ˈsʌmθɪŋ tə ˈsʌmθɪŋ 
- znajdować się w przedziale 
od czegoś do czegoś, zawierać 
(produkty, przedmioty itp.)  
od czegoś i do czegoś

to rank sth X  | tə ræŋk ˈsʌmθɪŋ 
- umieścić coś na X miejscu 
w rankingu/na liście

to rate sb as X  | tə reɪt ˈsʌmbədi 
əz - ocenić kogoś na X

to ratify sth  | tə ˈrætɪfaɪ ˈsʌmθɪŋ - 
ratyfikować coś, uchwalić

to reach out to sb  | tə riːtʃ aʊt tə 
ˈsʌmbədi - skontaktować się z kimś, 
dotrzeć do kogoś

to realise sth  | tə ˈrɪəlaɪz ˈsʌmθɪŋ - 
zdać sobie z czegoś sprawę

to reap the benefits  | tə riːp ðə 
ˈbenɪfɪts - zebrać/odebrać korzyści, 
zbierać owoce wysiłków

to reap the benefits of sth  | tə riːp 
ðə ˈbenɪfɪts əv ˈsʌmθɪŋ - zebrać 
owoce/plony czegoś

to receive the cold shoulder  | tə 
rɪˈsiːv ðə kəʊld ˈʃəʊldə(r) - zostać 
oschle/chłodno przyjętym  
(lub potraktowanym)

to recognise sth  | tə ˈrekəɡnaɪz 
ˈsʌmθɪŋ - rozpoznać coś, uznać

to redress sth  | tə rɪˈdres ˈsʌmθɪŋ - 
naprawić coś, zadośćuczynić czemuś

to refer to sth  | tə rɪˈfɜː(r) tə 
ˈsʌmθɪŋ - wspominać coś, mówić  
o czymś

to regard sth  | tə rɪˈɡɑːd ˈsʌmθɪŋ - 
odnosić się do czegoś

to regard sth as sth  | tə rɪˈɡɑːd 
ˈsʌmθɪŋ əz ˈsʌmθɪŋ - uznawać coś 
za coś/jakieś

to rehearse sth  | tə rɪˈhɜːs ˈsʌmθɪŋ 
- przećwiczyć coś, powtórzyć (próba 
przed występem)

to reinforce sth  | tə ˌriːɪnˈfɔːs 
ˈsʌmθɪŋ - umocnić coś, wzmocnić

to relay sth  | tə rɪˈleɪ ˈsʌmθɪŋ - 
przekazać coś, podać

to relegate sth to doing sth  | tə 
ˈrelɪɡeɪt ˈsʌmθɪŋ tə ˈduːɪŋ ˈsʌmθɪŋ 
- odsunąć kogoś/zdegradować do 
robienia czegoś

to relent  | tə rɪˈlent - ustąpić, 
przystać (na coś, po tym, jak się 
odmawiało)

to relieve sth  | tə rɪˈliːv ˈsʌmθɪŋ - 
złagodzić coś

to relocate  | tə ˌriːləʊˈkeɪt - 
przeprowadzić się

to rely on sth  | tə rɪˈlaɪ ɒn ˈsʌmθɪŋ 
- polegać na czymś

to remain  | tə rɪˈmeɪn - 
pozostawać

to renew sth  | tə rɪˈnjuː ˈsʌmθɪŋ - 
odnowić coś

to rent sth out  | tə rent ˈsʌmθɪŋ 
aʊt - wynająć coś (komuś)

to replicate sth  | tə ˈreplɪkeɪt 
ˈsʌmθɪŋ - powtórzyć coś, skopiować

to resolve sth  | tə rɪˈzɒlv ˈsʌmθɪŋ - 
rozwiązać coś

to respond  | tə rɪˈspɒnd - 
zareagować

to result in sth  | tə rɪˈzʌlt ɪn 
ˈsʌmθɪŋ - poskutkować czymś

to revamp sth  | tə ˌriːˈvæmp 
ˈsʌmθɪŋ - przerobić coś, całkowicie 
odnowić

to reveal sth  | tə rɪˈviːl ˈsʌmθɪŋ - 
ujawnić coś, ukazać

to revolutionize sth  | tə 
ˌrevəˈluːʃənaɪz ˈsʌmθɪŋ - 
zrewolucjonizować coś

to revolve around sth  | tə rɪˈvɒlv 
əˈraʊnd ˈsʌmθɪŋ - obracać się 
wokół czegoś

to ride on the wave of sth  | tə 
raɪd ɒn ðə weɪv əv ˈsʌmθɪŋ - 
wykorzystywać coś (koniunkturę, 
sukces)

to ring in the new year  | tə rɪŋ ɪn 
ðə njuː ˈjiə(r) - powitać nowy rok

to rise to fame  | tə raɪz tə feɪm - 
wsławić się, zdobyć sławę

to roast sth  | tə rəʊst ˈsʌmθɪŋ - 
upiec coś

to roll sth out  | tə rəʊl ˈsʌmθɪŋ 
aʊt - wprowadzić coś na rynek, 
wdrożyć

to ruin sth  | tə ˈruːɪn ˈsʌmθɪŋ - 
zrujnować coś, zepsuć
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to run smoothly  | tə rʌn ˈsmuːðli - 
iść gładko, działać/pracować  
bez zakłóceń

to rush somewhere  | tə rʌʃ 
ˈsʌmweə(r) - popędzić gdzieś, 
pospieszyć

to say the least  | tə seɪ ðə liːst - 
żeby nie powiedzieć więcej

to scavenge for sth  | tə ˈskævɪndʒ 
fə(r) ˈsʌmθɪŋ - grzebać gdzieś w 
poszukiwaniu czegoś, zajmować 
się zbieractwem (np. porzuconych 
cennych przedmiotów, śmieci, 
metalu itp.)

to schedule sth for X  | tə ˈʃedjuːl 
ˈsʌmθɪŋ fə(r) - zaplanować coś  
na X (datę)

to scoop sth  | tə skuːp ˈsʌmθɪŋ - 
zgarnąć coś

to scoot  | tə skuːt - pędzić, lecieć 
(gdzieś) (pot.)

to score a goal  | tə skɔː(r) ə ɡəʊl - 
strzelić gola

to score X  | tə skɔː(r) - zaliczyć X, 
zdobyć X (punktów)

to season sth with sth  | tə ˈsiːzn 
ˈsʌmθɪŋ wɪð ˈsʌmθɪŋ - przyprawić 
coś czymś, doprawić

to see the light of day  | tə siː ðə 
laɪt əv deɪ - ujrzeć światło dzienne, 
przyjść na świat

to seize sth  | tə siːz ˈsʌmθɪŋ - 
przejąć coś (np. nieruchomość), 
zająć (terytorium), schwytać (coś)

to send shock waves  | tə send ʃɒk 
weɪvz - odbić się szerokim echem

to set sb back X  | tə set ˈsʌmbədi 
bæk - kosztować kogoś X

to settle on sth  | tə ˈsetl ɒn 
ˈsʌmθɪŋ - przystać na coś, 
zdecydować się na coś

to settle somewhere  | tə ˈsetl 
ˈsʌmweə(r) - osiąść gdzieś, opaść 
na coś (miasto)

to sexualize sb  | tə ˈsekʃuəlaɪz 
ˈsʌmbədi - czynić z kogoś obiekt 
seksualny, przydawać komuś 
erotyzmu

to shop around  | tə ʃɒp əˈraʊnd - 
rozglądać się po sklepach  
(za czymś)

to shoulder sth  | tə ˈʃəʊldə(r) 
ˈsʌmθɪŋ - brać coś na swoje barki, 
dźwigać coś

to show no signs of doing sth  | tǝ 
ʃəʊ nǝʊ saɪnz ǝv ˈduːɪŋ ˈsʌmθɪŋ - 
nie wyglądać, jakby się miało coś 
przestać robić

to show sb means business  | 
tə ʃəʊ ˈsʌmbədi miːnz ˈbɪznəs - 
pokazać komuś, że ma się poważne 
zamiary

to showcase sth  | tə ˈʃəʊkeɪs 
ˈsʌmθɪŋ - przedstawiać coś, 
ukazywać

to shrink to sth  | tə ʃrɪŋk tə 
ˈsʌmθɪŋ - skurczyć się/zmaleć  
do jakiegoś poziomu

to shrug sth off  | tə ʃrʌɡ ˈsʌmθɪŋ 
ɒf - zlekceważyć coś

to shun sth  | tə ʃʌn ˈsʌmθɪŋ - 
unikać czegoś

to sidestep sth  | tə ˈsaɪdstep 
ˈsʌmθɪŋ - ominąć coś (np. prawo)

to single sb out  | tə ˈsɪŋɡl 
ˈsʌmbədi aʊt - wskazać na kogoś 
palcem, pokazać na kogoś  
(np. winowajcę)

to sip on sth  | tə sɪp ɒn ˈsʌmθɪŋ - 
sączyć coś, wypić łyk czegoś

to skip school  | tə skɪp skuːl - pójść 
na wagary

to skyrocket  | tə ˈskaɪrɒkɪt - 
gwałtownie wzrosnąć

to skyrocket to sth  | tə ˈskaɪrɒkɪt 
tə ˈsʌmθɪŋ - osiągnąć zawrotną 
wysokość, wspiąć się na wyżyny 
(czegoś)

to slash sth  | tə slæʃ ˈsʌmθɪŋ - 
obniżyć, zredukować (drastycznie) 
coś

to slump  | tə slʌmp - przeżywać 
zapaść, znajdować się w zastoju

to smash sth  | tə smæʃ ˈsʌmθɪŋ - 
rozbić coś

to soldier on  | tə ˈsəʊldʒə(r) ɒn 
- iść dalej (pomimo przeciwności), 
nie poddawać się

to some extent  | tə səm ɪkˈstent 
- do pewnego stopnia, w pewnym 
stopniu

to sour sth  | tə ˈsaʊə(r) ˈsʌmθɪŋ - 
popsuć coś (np. stosunki)

to source sth  | tə sɔːs ˈsʌmθɪŋ - 
pozyskać coś

to spawn sth  | tə spɔːn ˈsʌmθɪŋ - 
stworzyć coś, zrodzić

to speak for itself  | tə spiːk fə(r) 
ɪtˈself - mówić samemu za siebie

to spell the end of sth  | tə spel ði 
end əv ˈsʌmθɪŋ - zwiastować koniec 
czegoś

to spike  | tə spaɪk - skakać, 
gwałtownie wzrastać (przez krótki 
okres czasu)

to spur sb on  | tə spɜː(r) ˈsʌmbədi 
ɒn - zachęcić kogoś, zdopingować

to square off  | tə skweə(r) ɒf - 
mierzyć się, pojedynkować się

to squeeze sth  | tə skwiːz ˈsʌmθɪŋ 
- ścisnąć coś, wycisnąć

to stack up against sb  | tə stæk 
ʌp əˈɡenst ˈsʌmbədi - wypadać 
w porównaniu do kogoś

to staunch sth  | tə stɔːntʃ ˈsʌmθɪŋ 
- pohamować coś, zatamować

to stay in  | tə steɪ ɪn - pozostać  
w domu, nie wychodzić

to stay in shape  | tə steɪ ɪn ʃeɪp - 
pozostać w formie

to stay off work  | tə steɪ ɒf ˈwɜːk - 
nie iść do pracy

to stay solvent  | tə steɪ ˈsɒlvənt - 
zachować płynność (finansową)

to steal the show  | tə stiːl ðə ʃəʊ 
- przenieść na siebie całą uwagę, 
przenieść na inne tory (rozmowę, 
prezentację itp.)

to steer clear of sth  | tə stɪə(r) 
klɪə(r) əv ˈsʌmθɪŋ - trzymać się z 
dala od czegoś

to step back and do sth  | tə 
step ˈbæk ənd du ˈsʌmθɪŋ - dać 
sobie chwilę (np. na odpoczynek, 
przemyślenie czegoś itp.) i coś 
zrobić

to step out  | tə step aʊt - wyjść 
(np. na chwilę) z pracy

to stick around  | tə stɪk əˈraʊnd - 
pozostać gdzieś (pot.)
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to stick to sth  | tə stɪk tə ˈsʌmθɪŋ - 
trzymać się czegoś

to strain sth  | tə streɪn ˈsʌmθɪŋ - 
obciążyć coś

to stretch back X  | tə stretʃ ˈbæk - 
sięgać wstecz X

to strip sb of sth  | tə strɪp 
ˈsʌmbədi əv ˈsʌmθɪŋ - pozbawić 
kogoś czegoś (np. siłą, przymusem, 
usuwając tytuł/stopień itp.)

to stuff sth with sth  | tə 
stʌf ˈsʌmθɪŋ wɪð ˈsʌmθɪŋ - 
nafaszerować coś czymś, nadziać

to submit sth to sb  | tə səbˈmɪt 
ˈsʌmθɪŋ tə ˈsʌmbədi - przekazać 
coś komuś, złożyć do kogoś  
(np. wniosek)

to subscribe to sth  | tə səbˈskraɪb 
tə ˈsʌmθɪŋ - podzielać (jakiś sąd), 
być tego samego zdania o czymś

to subsidize sth  | tə ˈsʌbsɪdaɪz 
ˈsʌmθɪŋ - dotować coś, 
dofinansowywać

to sue for X  | tə sjuː fə(r) - pozwać 
o X

to suffer sth  | tə ˈsʌfə(r) ˈsʌmθɪŋ - 
cierpieć na coś, doświadczać czegoś

to suffice  | tə səˈfaɪs - wystarczyć

to suit sb  | tə suːt ˈsʌmbədi - 
pasować komuś, odpowiadać

to summarize  | tə ˈsʌməraɪz - 
podsumować

to swing from sth to sth  | tə swɪŋ 
frəm ˈsʌmθɪŋ tə ˈsʌmθɪŋ - wahać 
się od czegoś do czegoś

to switch sth off  | tə swɪtʃ ˈsʌmθɪŋ 
ɒf - wyłączyć coś

to take a turn for the better  | 
tə teɪk ə tɜːn fə(r) ðə ˈbetə(r) - 
polepszyć się

to take control  | tə teɪk kənˈtrəʊl - 
przejąć kontrolę

to take hold  | tə teɪk həʊld - 
zadomowić się, zakorzenić

to take legal recourse  | tə teɪk 
ˈliːɡl rɪˈkɔːs - powziąć kroki prawne

to take off  | tə teɪk ɒf - wystartować

to take on sth  | tə teɪk ɒn ˈsʌmθɪŋ 
- nabrać czegoś (np. jakiegoś 
charakteru)

to take sb aback  | tə teɪk ˈsʌmbədi 
əˈbæk - całkowicie kogoś zaskoczyć, 
zbić kogośz tropu

to take sth off the shelves  | tə teɪk 
ˈsʌmθɪŋ ɒf ðǝ ʃelvz - usunąć coś  
z półek sklepowych

to take sth on  | tə teɪk ˈsʌmθɪŋ ɒn 
- podjąć coś, zacząć

to take sth over  | tə teɪk ˈsʌmθɪŋ 
ˈəʊvə(r) - przejąć coś

to take sth up  | tə teɪk ˈsʌmθɪŋ ʌp 
- podjąć coś/się czegoś, zacząć coś 
(robić)

to take sth with a pinch of salt  | 
tə teɪk ˈsʌmθɪŋ wɪð ə pɪntʃ əv sɔːlt - 
odbierać coś z przymrużeniem oka, 
odnosić się do czegoś z rezerwą

to tame sth  | tə teɪm ˈsʌmθɪŋ - 
opanować coś, pohamować

to task sb with sth  | tə tɑːsk 
ˈsʌmbədi wɪð ˈsʌmθɪŋ - zlecić 
komuś jakieś zadanie, wyznaczyć 
komuś zadanie zrobienia czegoś

to temper sth  | tə ˈtempə(r) 
ˈsʌmθɪŋ - ochłodzić coś, ostudzić 
(zapał)

to tempt sb  | tə tempt ˈsʌmbədi - 
kusić kogoś, przyciągać

to term sth sth  | tə tɜːm ˈsʌmθɪŋ 
ˈsʌmθɪŋ - określać coś jakimś 
mianem

to terminate sb  | tə ˈtɜːmɪneɪt 
ˈsʌmbədi - zwolnić kogoś

to terminate the agreement  | 
tə ˈtɜːmɪneɪt ði əˈɡriːmənt - 
wypowiedzieć umowę, rozwiązać

to testify  | tə ˈtestɪfaɪ - przyznać 
(rację/fakt), poświadczyć

to threaten to do sth  | tə ˈθretn tə 
du ˈsʌmθɪŋ - zagrozić zrobieniem 
czegoś

to thrive  | tə θraɪv - kwitnąć, 
rozwijać się

to time sth  | tə ˈtaɪm ˈsʌmθɪŋ - 
wymierzyć coś czasowo, sprawdzić, 
ile coś zajmuje czasu

to tone sth down  | tə təʊn 
ˈsʌmθɪŋ daʊn - zmniejszyć coś, 
zredukować

to top and tail  | tə tɒp ənd teɪl - 
przy obieraniu warzyw/owoców 
odciąć końcówki (górę i dół)

to top sth with sth  | tə tɒp 
ˈsʌmθɪŋ wɪð ˈsʌmθɪŋ - posypać coś 
czymś od góry, polać

to total X  | tə ˈtəʊtl - wynosić X 
ogółem

to touch down  | tə tʌtʃ daʊn - 
wylądować

to touch on sth  | tə tʌtʃ ɒn 
ˈsʌmθɪŋ - dotykać czegoś,  
poruszać (kwestię)

to tout sth  | tə taʊt ˈsʌmθɪŋ - 
zachwalać coś, rozgłaszać

to traverse sth  | tǝ trəˈvɜːs 
ˈsʌmθɪŋ - przekroczyć coś, 
podróżować przez coś

to trigger sth  | tə ˈtrɪɡə(r) ˈsʌmθɪŋ 
- wywołać coś

to turn sth down  | tə tɜːn ˈsʌmθɪŋ 
daʊn - odmówić czegoś, odrzucić

to turn sth into sth  | tə tɜːn 
ˈsʌmθɪŋ ˈɪntə ˈsʌmθɪŋ - zmienić  
coś w coś

to twist sb’s arm  | tə twɪst 
ˈsʌmbədɪz ɑːm - przycisnąć kogoś, 
wywrzeć nacisk (pot.)

to typify sth  | tə ˈtɪpɪfaɪ ˈsʌmθɪŋ 
- być uosobieniem/żywym 
przykładem czegoś

to undergo sth  | tu ˌʌndəˈɡəʊ 
ˈsʌmθɪŋ - poddać się czemuś, 
przejść przez coś

to undermine sth  | tu ˌʌndəˈmaɪn 
ˈsʌmθɪŋ - podkopać coś, osłabić

to upgrade  | tu ˌʌpˈɡreɪd - 
zaktualizować, zmienić na nowsze

to upload sth  | tu ˌʌpˈləʊd 
ˈsʌmθɪŋ - wrzucić coś na stronę/
serwer (plik, dane itp.)

to urge sb  | tu ɜːdʒ ˈsʌmbədi - 
ponaglić kogoś, zachęcić  
(do czegoś)

to utter  | tu ˈʌtə(r) - wyrzec,  
(wy)powiedzieć (coś)

to validate sth  | tə ˈvælɪdeɪt 
ˈsʌmθɪŋ - potwierdzić coś, uzasadnić

to value sth at X  | tə ˈvæljuː 
ˈsʌmθɪŋ ət - wyceniać coś na X
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to vandalize sth  | tə ˈvændəˌlaɪz 
ˈsʌmθɪŋ - zdewastować coś

to vary  | tə ˈveəri - różnić się, wahać

to violate sth  | tə ˈvaɪəleɪt ˈsʌmθɪŋ - 
pogwałcić coś, naruszyć

to voice concerns  | tə vɔɪs kənˈsɜːnz 
- wyrazić obawy

to vouch for sb  | tə vaʊtʃ fə(r) 
ˈsʌmbədi - ręczyć za kogoś, 
poświadczyć

to warm up  | tə wɔːm ʌp - rozgrzać 
się, zrobić rozgrzewkę

to watch out for sth  | tə wɒtʃ aʊt 
fə(r) ˈsʌmθɪŋ - uważać na coś

to weight sth  | tə weɪt ˈsʌmθɪŋ - 
obciążyć coś, dociążyć

to welcome sth  | tə ˈwelkəm 
ˈsʌmθɪŋ - z radością coś powitać

to wind up  | tə ˈwaɪnd ʌp -  
zbliżać się do końca, kończyć  
(np. przemówienie)

to wipe sb out  | tə waɪp ˈsʌmbədi 
aʊt - wybić kogoś, wymordować

to withstand sth  | tə wɪðˈstænd 
ˈsʌmθɪŋ - wytrzymać coś

to work one’s way through sth  | tə 
ˈwɜːk wʌnz ˈweɪ θruː ˈsʌmθɪŋ - piąć 
się po szczeblach czegoś, awansować 
w hierarchii czegoś

to work up an appetite  | tə wɜːk ʌp 
ən ˈæpɪtaɪt - nabrać apetytu (robiąc 
coś, np. ciężko pracując)

torrent  | ˈtɒrənt - potok, grad (czegoś)

tournament  | ˈtɔːnəmənt - turniej, 
zawody

tracker  | ˈtrækə(r) - tracker 
(urządzenie śledzące/monitorujące 
aktywność)

trade union  | treɪd ˈjuːnɪən - 
związek zawodowy

traffic  | ˈtræfɪk - ruch uliczny/aut

trail  | treɪl - szlak

trailblazer  | ˈtreɪlbleɪzə(r) - pionier 
(np. w jakiejś dziedzinie)

tram  | træm - tramwaj

transgression  | trænzˈɡreʃn - 
wykroczenie, naruszenie (reguły, 
prawa)

transition  | trænˈzɪʃn - przejście  
(z czegoś na coś)

trans-Pacific  | ˌtrænspəˈsɪfɪk 
- transpacyficzny (przez Ocean 
Spokojny lub związany z podróżą/
przepłynięciem)

travail  | træveɪl - niedole, kłopoty

treadmill  | ˈtredmɪl - bieżnia 
(elektryczna, w siłowni)

treat  | triːt - smakołyk, przysmak

trepidation  | ˌtrepɪˈdeɪʃn - trwoga

trial  | ˈtraɪəl - proces (sądowy)

tribunal  | traɪˈbjuːnl - trybunał

trick  | trɪk - sztuczka

trickle  | ˈtrɪkl - strumyk, strużka

tricky  | ˈtrɪki - trudny, złożony

tried and trusted  | ˈtraɪd ənd ˈtrʌstɪd 
- wypróbowany, niezawodny (UK)

trivial  | ˈtrɪvɪəl - trywialny, błahy

truant  | ˈtruːənt - wagarowicz

twist  | twɪst - nagły zwrot akcji, 
niespodziewane wydarzenie

twitcher  | ˈtwɪtʃə(r)  - obserwator 
ptaków

typographic error  | ˌtaɪpəˈɡræfɪk 
ˈerə(r) - chochlik/błąd drukarski

U
umbrella company  | ʌmˈbrelə 
ˈkʌmpəni - spółka-matka, koncern

unabashed  | ˌʌnəˈbæʃt - 
niespeszony, niezrażony

uncharacteristically  | 
ˌʌnkærəktəˈrɪstɪkli - nietypowo  
(dla czegoś), w nietypowy (dla siebie) 
sposób

undeniably  | ˌʌndɪˈnaɪəbli - bez 
wątpienia

under no circumstances do sth...  | 
ˈʌndə(r) nəʊ ˈsɜːkəmstənsɪz də 
ˈsʌmθɪŋ - pod żadnym pozorem  
nie należy czegoś robić...

underneath  | ʌndəˈniːθ -  
pod spodem, od spodu

understandably  | ˌʌndəˈstændəbli - 
w oczywisty/zrozumiały sposób

undeterred  | ˌʌndɪˈtɜːd - niezłomny, 
niezrażony

undisputed  | ˌʌndɪˈspjuːtɪd - 
niekwestionowany

undue  | ˌʌnˈdjuː - nienależyty, 
nieodpowiedni

undue burden  | ˌʌnˈdjuː ˈbɜːdn - 
nadmierne/zbędne obciążenie, ciężar 
(dla kogoś)

unfavourable  | ʌnˈfeɪvərəbl - 
niepochlebny, niekorzystny (UK)

uniform  | ˈjuːnɪfɔːm - jednolity, 
jednakowy

unintentionally  | ˌʌnɪnˈtenʃnəli - 
niezamierzenie, w niezaplanowany 
sposób

unit  | ˈjuːnɪt - jednostka, sztuka

universally recognized  | 
ˌjuːnɪˈvɜːsəli ˈrekəɡnaɪzd - 
powszechnie znany/rozpoznawany

universally welcomed  | ˌjuːnɪˈvɜːsəli 
ˈwelkəmd - powszechnie mile 
widziany, lubiany przez wszystkich/
wszędzie

university graduate  | ˌjuːnɪˈvɜːsɪti 
ˈɡrædʒuət - absolwent uniwersytetu

unmanned  | ˌʌnˈmænd - 
bezzałogowy

unprecedented  | ʌnˈpresɪdentɪd - 
bezprecedensowy

unremarkable  | ˌʌnrɪˈmɑːkəbl - 
nijaki

unscathed  | ʌnˈskeɪðd - nietknięty, 
bez szwanku

unsettling  | ˌʌnˈsetlɪŋ - niepokojący, 
destabilizujący

unsung heroes  | ˌʌnˈsʌŋ ˈhɪərəʊz - 
niedoceniani bohaterowie

unsurprisingly  | ˌʌnsəˈpraɪzɪŋli -  
w przewidywalny sposób

unsuspecting  | ʌnsəˈspektɪŋ - 
niczego nie podejrzewający

untidy  | ʌnˈtaɪdi - pogmatwany,  
w nieładzie

up-and-coming  | ʌp ənd ˈkʌmɪŋ - 
obiecujący, rokujący nadzieję

upcoming  | ˈʌpkʌmɪŋ - nadchodzący

uptime  | ˈʌptaɪm  - czas pracy/
działania (urządzenia)
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upwards of X  | ˈʌpwədz əv - 
powyżej X

urban  | ˈɜːbən - miejski

urgent  | ˈɜːdʒənt - pilny

USS (United States Ship)  | ˌju: esˈes 
juˈnaɪtɪd steɪts ʃɪp - okręt marynarki 
Stanów Zjednoczonych

utility  | juːˈtɪlɪti - usługi komunalne, 
media

utterly  | ˈʌtəli - zupełnie, całkiem

V
vague  | veɪɡ - mętny, niejasny

variety  | vəˈraɪəti - odmiana, rodzaj

vast  | vɑːst - szeroki, rozległy

veggie  | ˈvedʒi - warzywko (pot.)

vehicle  | ˈviːəkl - pojazd

venture  | ˈventʃə(r) - 
przedsięwzięcie, operacja

verbatim  | vɜːˈbeɪtɪm - dosłownie, 
słowo w słowo

versus  | ˈvɜːsəs - przeciw, przeciwko

vertically integrated  | ˈvɜːtɪkli 
ˈɪntɪɡreɪtɪd - zintegrowany pionowo

via  | ˈvaɪə - przez, za pośrednictwem

viable  | ˈvaɪəbl - realny, wykonalny

vice versa  | vaɪs ˈvɜːsə - vice versa, 
odwrotnie/na odwrót

video game  | ˈvɪdɪəʊ ɡeɪm - gra 
komputerowa, gra wideo (w którą 
można grać np. na konsoli)

vigour  | ˈvɪɡə(r) - wigor (UK)

violation of human rights  | 
ˌvaɪəˈleɪʃn əv ˈhjuːmən raɪts - 
pogwałcenie/naruszenie praw 
człowieka

violent  | ˈvaɪələnt - pełen przemocy

virtually  | ˈvɜːtʃʊəli - praktycznie

visual aid  | ˈvɪʒuəl eɪd - pomoc 
wizualna

visuals  | ˈvɪʒuəlz - grafika, oprawa 
wizualna

vital  | ˈvaɪtl - niezbędny, mający 
podstawowe znaczenie (dla czegoś)

voice of discontent  | vɔɪs əv 
ˌdɪskənˈtent - protest, wyraz 
niezadowolenia

volume  | ˈvɒljuːm - objętość, 
wielkość (np. łączna towarów),  
tom (książki), książka (wydanie)

VPN (virtual private network)  |  
ˌviː piː ˈen ˈvɜːtʃʊəl ˈpraɪvɪt ˈnetwɜːk 
- wirtualna sieć prywatna, prywatne 
połączenie VPN

vulnerability  | ˌvʌlnərəˈbɪlɪti - 
słabość, wrażliwość (na coś)

vulnerable  | ˈvʌlnərəbl - bezbronny

vulnerable to sth  | ˈvʌlnərəbl tə 
ˈsʌmθɪŋ - podatny na coś, wrażliwy

W
wafer  | ˈweɪfə(r) - wafel, wafelek

warm-up  | wɔːm ʌp - rozgrzewka

way back in X  | weɪ bæk ɪn - X lat 
temu (o czymś, co wydarzyło się  
w X wieku, X roku itp.)

wealth  | welθ - majątek, bogactwo

wealth gap  | welθ ɡæp - różnica  
w zarobkach

wearable technology  | ˈweərəbl 
tekˈnɒlədʒi - technologia noszona/
ubieralna (np. smartwatch)

well placed to do sth  | wel ˈpleɪst tə 
du ˈsʌmθɪŋ - na/w dobrej pozycji,  
by coś zrobić

well worth sth  | wel wɜːθ 
ˈsʌmθɪŋ - z pewnością wart czegoś, 
zdecydowanie wart czegoś

well-being  | wel ˈbiːɪŋ - dobre 
samopoczucie (psychiczne/fizyczne)

well-meaning  | wel miːnɪŋ - mający 
dobre zamiary (o osobie)

when it comes to doing sth  | wen  
ɪt kʌmz tə ˈduːɪŋ ˈsʌmθɪŋ - jeśli 
chodzi o robienie czegoś, jeśli  
mowa o robieniu czegoś

whereas  | weərˈæz - podczas gdy

whiff  | wɪf - woń, zapach (czegoś)

whopping  | ˈwɒpɪŋ - gigantyczny 
(tylko przed rzeczownikiem) (pot.)

widely held belief  | ˈwaɪdli held 
bɪˈliːf - powszechny pogląd

willing to do sth  | ˈwɪlɪŋ tə du 
ˈsʌmθɪŋ - chętny do zrobienia czegoś

willpower  | ˈwɪlpaʊə(r) - siła woli

with distinction  | wɪð dɪˈstɪŋkʃn -  
z wyróżnieniem

without consent  | wɪðˈaʊt kənˈsent 
- bez zgody

wizard  | ˈwɪzəd - czarodziej

workings of sb’s mind  | ˈwɜːkɪŋz əv 
ˈsʌmbədɪz maɪnd - meandry czyjegoś 
umysłu, labirynt czyichś myśli

work-life balance  | wɜːk laɪf ˈbæləns 
- równowaga pomiędzy życiem 
zawodowym a osobistym

workout  | ˈwɜːkaʊt - sesja 
treningowa, trening (fizyczny)

World Cup  | wɜːld kʌp - mistrzostwa 
świata

world-class  | wɜːld klɑːs - światowej 
klasy

worse still  | wɜːs stɪl - co gorsza

would-be  | wʊd bi - potencjalny, 
niedoszły (tylko przed rzeczownikiem)

X
X as a whole  | əz ə həʊl - X w całości,  
X w sumie

X aside  | əˈsaɪd - pomijając X

X buff  | bʌf - wielbiciel X, amator X

X combined  | kəmˈbaɪnd - X razem 
wzięty

X in damages  | eks ɪn ˈdæmɪdʒɪz - X 
w ramach odszkodowania (o kwocie)

X in revenue  | ɪn ˈrevənjuː - X 
przychodu, X z wpływów

X most populous  | məʊst ˈpɒpjʊləs 
- X co do wielkości populacji, na X 
miejscu pod względem ludności

X of choice  | əv tʃɔɪs - preferowany 
X, wybierany (najchętniej) X

X on the side  | ɒn ðə saɪd - X jako 
dodatkowe danie/na osobnym 
talerzu

X spin  | spɪn - w X świetle (ukazać 
coś), X ton (nadać czemuś)

X’s alluring call  | əˈlʊərɪŋ kɔːl - zew 
X, nieodparty urok X
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X-based  | beɪst - znajdujący się 
w X, z siedzibą w X (tylko przed 
rzeczownikiem)

X-conscious  | ˈkɒnʃəs  - świadomy X, 
dbający o X

X-maned  | ˈmeɪnd - o włosach X, o X 
grzywie (o kimś o długich włosach)

X-sounding  | ˈsaʊndɪŋ - brzmiący 
jak X, X brzmiący (tylko przed 
rzeczownikiem)

X-wise  | waɪz - jeśli chodzi o X,  
w kwestii X (pot.)

Y
you’re a lifesaver  | jə(r) ə 
ˈlaɪfseɪvə(r) - ratujesz mi życie!  
(o ważnej przysłudze, pomocy itp.)

you’re breaking up on me...  | jə(r) 
ˈbreɪkɪŋ ʌp ɒn miː - przerywa, słabo 
cię słychać...

youth  | juːθ - młodzież, młodzi 
ludzie

yuca  | ˈjuːkə - maniok, tapioka (US)

Z
zero-tolerance policy  | ˈzɪərəʊ 
ˈtɒlərəns ˈpɒləsi - polityka zerowej 
tolerancji, taktyka „zero tolerancji”


